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]DELIBERATIONS

î BUREAU DES COMMISSAIRES BOARD OF COMMISSIONERS

Ï-1
rendit de 1,assemblée du 15 octobre 1913, a.ni.- Report of meeting held on the i5th OctOber 1913, a-m-

Commissioner E. P. Lachapelle, Chairman; Messrs.

k Ço%ý eire E. P. Lachapelle, Président; MM Ainey and Dupuis.
et B"ui&

nqiele " jer concernant la demande deshé'ritieýrs -Submitted the doéurnents :inent the aipplication of

rgx-chef de district Fdward Jackson, pour le paienllent the heirs of ex-District Chief Edward fackscai,'for tke

Police acquittée, au montant de $IDW. payrnent of'a paid-up policy.=outiting to $l'Mo.

De prier Soli Honneur le Maire et le'Greffier de Resolved: That His Worship the Mayor and City

Clerk, bc authorized to sign a notarial téance wèich

fa quittaTee,*tixriée qui devra être Pre- will bc preparéd in gettlernent of sa4d 12 1.

ýe«:-rèé1e= nt de cette rédmtation,
2.-(Qn the recorrîrnenýdâtiôn Di the Chîef, etigiff6erp it

(16232-30 Sur recommandation de_ l'ingénieur en was
t1iê-ý*8t , Mr. Alexis Caffin tô receive,

Resolved: 1' To allô,#

10, De -permettre à M. Alexis Collin de rece- store and sell wood,,coal, etc., on lot beaiing Cad. Np.

etnrnl4pginer et vendre du, bois, lau charbon, etc" sur 23o2, St. Cunégonde Ward, No. 1474 NÔtre Darhè gttckdt

23W 
un t;

ertant le NO, CRd du quartier Stt-C égonde, Wr

rue No"e-Daftfe Ouest; 2, -To allow Mr. Arthur Tisseur to sell, teceive and

,"lýte«mettre à M. Arthur Tisseur de vendre, rece- store wood, coal, etc., on lot bearing Cad. No. 28, subd-

ý'tMMqMsM-er du bois, du charbon, etc., sur le lot 255ý256 and 257, I-ongue Poiftte,,Ward, corner of T(ý,u-

'4e Wýo.- Cad, ýï8, subd. 255-!;6 et'2ý7, quartier Lo"gue lqu; and Cadillac -streets.

te. coin ý des res 1ýoî&louse et Cadillac.
3.--Stibrnitted ýarýrânts verified by the City Comptrol-

.,dès. Mandâts, vérifiég. var le CStrôleur de la ler, amouting tâ $ý7,68ô.82, as pet certified list.

rmntant de -liste certifiée, plte6lved. Thât payrnent of garne 1)e authorized.

4, .- (z6ig:?)- S.ubrnîtted the claim of "The Cgnada ýRdof-e'711u: iYen autoriser le

là rét ttiwde là 11carqada Roof- C npany" (Jos. Chartier, proprièter) for

SOUMW 4affl 
ing & ipaving oz

PavÎng Compzny" (Jos. Chartier propriétaire), pour dairiage -s restilting froni the fact that quantities ôf

,nýr 
e tobe laid by the said Corapany, had

44-ttsultant dufaitýque les quýntités de trottoirg walks which wer

leaient être construits par ladite cmpa"'fe ànt été ý)eca while part of sarne had been awarded to

cÏ, et «une partie a été accordée à d aii;ý 9 entre- 01ther contrattors.
ý:1 ý 1 1 Roofing & Paving Com â-hy" is w4ti-

As «'Fhe Canada

"Cdnâd,, Refing & Pa.wng COrffl. n3", consent 1,ng tb waive all clainis for damages against the City, if

là ýhe tattér cénstrits to buy fýo tons cf mastic 1ý ý- t

",te.4ùe& en d=tnages contre

ý1cewt demière, toAk;iâ. à aclieter 140 tSmý5 (rqsý h;-ii ;t 'W iurtbase-1 for laying the seild $idýÉwànà. Mdý

"",eMtic qWelle; av*it pour la constýuei0.n dés- .Whýh itcôuld not utilîze;

ttoifs et qu'elle n% pu utiliser. là vjc-vý of the, report ý*f the Enèneex- dtk*n4Mf.

\rëlrie; the Road Dtpa-rtment, dated, tfie i4ltk, ber, iàeaâtiý

it wa$
15
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Résolu: D'acheter de la "Canada Roofing & Paviiig Resolved: To purchase from "The Canada Roofing:

Company" i5o tonnes d'asphalte mastic, à être pris sur les Paving Company" -i5o tons >of mastic asphalt, to be d
quais, au prix de $16 par tonne. M. Jos. Chartier, présent livered o-P the wharves, at the price of.,$i6.oo per. toný.-'
au Bureau, accepte ce règlement. La somme ci-dessus de Jos. Chartier who was présent, ac.cepted this . settlein 1 èlit,
$2,400 devra être prise sur le crédit disponible voté pour above sum of $2,400 te, be charged against the availablé
achat d'asphalte. .-:.

propriation voted for the purchase of asphalt.

5.-(15973) Soumis un rapport de l'Ingénieur Surinten- 5-(15973) Subrnitted a report from the Engincer
dant de la Voirie, transmettant le plan de certains lots of- perintendent of the Road Department, transmitting the Pli

ferts par M. Jos. Blanchet rue Cartier. of certain lots offered by Mr. Jos. Blanchet, Cartier btreý,
Résolu: De référer au éhef du Département des Incen- ý 'Referred to the Chief of the Fire'Departrnent for a repQý

dies pour rapport. 6.-(16227) Submitted a report frorn the Engineer

6.-(16227) Soumis un rapport de l'Ingénieur Surinten- perintendent of the Road Department, anent the work dO
dant de la Voirie, conzermant les travaux exécutés par MM. by Messrs. John Quinlan & Co. on the Champ de Mars.

John Quinlan & Co., sur le Champ de Mars. Resolved That said report be referred back to Mr.
Résolu: De retourner le rapport à son auteur, Avec ins- low,,with instructions to annex the same to the notifica ' tý

tructions de mettre au dossier la mise en demeure qui a which bas been served upon the said company, on the

été faite le 4 courant à ladite compâgnie. October instant.
7. -(16,235) Sou ' du Surintend 7.-(16235) Subrnitted a réport frotn the Supeririteil

mis un rapport ant de l'In-
cinération, recommandant de faire droit à la demande des of the Incineration Department , recommending that

Révérendes Soeurs 'de la Congrégation de Notre-Darne, de application from the Reverend Sisters,ýof the ongrega

faire déposer des cendres sur leur chemin privé de la Pointe of Notre Darne, for leave to have ashesdepôsited on

St-Charles, quartier St-Gabriel, private road at Point St. Charles, St. Gabriel Ward.

Résolu: D'autoriser le Surintendant Resolved: That the Superintendent of tthee Ilncinerr

faire droit à cette demande. Departrnent be authorized to grant the said request.

Ajournement. Adjourned.

L. N. SENECAL, Lý X SENECAL,

Secrétaire, Secretare

Report of meeting held on the 15th October 1913,Compte rendu de l'assemblée du 15 octobre igi.3, prn.

Son Honneur le Maire L. A-Lavallée, péidet; MM. Hi-, Wrship Mayor L A. Lavallée in the chair,

'Dupuis et Aincy. Lachapelle, Dupuis and Aincy.

1.-Il est 1.-It was

Ré,ýolu. De faire rapport au Conseil, recommandant de Résolve .d: That a report be, made to Council, reconifflën

vendre aux enchères les résidus des terrains acquis pour le ing that the residues of pièces of land acquired for t1le'

pmlon'gement du Boulevard St-Laurent, de la rue Notre- tension, of St. Lawrence Boulevard , from Notre Dame

Éý-àtne'à la rue des Commissaires, après publication des an- Commissionrs strelbe spld by aucion, after

nonces officielles à cet effet. official advertisements to that effect.

2.-Il est :2,-It was

Résolu: De donner instructibns au Paie-Maître de re- Rescýlved: That instructions be given tc, tl YW a'emiser l'automobile de son département, à la caserne de 1. to put ùp the automobile of his départirent at Nq. 7.
pompiers No. 7, et d'informer la compagnie Pope Hartford station and that the Pope Hartford Company, be illfÔl
en conséquemce. accordingly.

3-Une délégation de la Chambre de Commerce, compo- 3..ý-A delegation frorn the "Chambre de Ccoo
sée de MM. A. Fortier, C. Boivin et Frank Pauzé, se pré- oged of Messrs. ý A. Fortier, G. Boîvin and ran
sente devant le Bu reau, au sujet de l'abaissement du niveau appeared before the Board, atient the lowerin of the
du trottoir de la rue St-Gabriel, côté ouest, en face de la of the St. Gabriel street sidewalk, on the west ide. in
propriété de la Chambre de Commerce. MM, L. J. Gauthier of the premises of the "Chambre de Commerce". Messrs'
et J. E. C, Daoust, architectes, soumettent un plan des tra- J. Gauthier and J. E. C. Daoust,. architects, subinitted a
vaux qui devrani êtýe exécutés, et qui sont nécessités par of the works to be performed and which are necessitat
suite de l'abaissement du niveau dudit trottoir. Après dis- the lowering of the level of said sidewalký After discue9i
cussion, il est convenu que. la Chambré de Commerce sou- it was agreed that týe "Chambre ýde Commercep would

au Bureau.,une proposition par écrit. mit to the Board a memo in this connectiOn-

4. -- (16163-)' Le Bureau prend e .n coneidératiQn un -rapport 4,(1616ý3) Thé Board considered a'report frotr',
Au Chef dù Département des Maladies Contagieuses, trans- Chief of the Contagious Diseases Department, transtni,

mettant les réclamaticns des hôpitaux SaintýPau1 et Alexan- clafms from St Paul and Alexandra hospitals
pý)ur jours dhospitalisation SUpplinitntaire8, et il est tîýonal hursing days, and it was

Ëésolu D'autoriser le paiement des comptes ci-desEous, Resolved. To authorîze the payment of the -here
réserve: mentioned accounts, ex-reserve, fund:

:ftapifýkl Ni>tre-Dàme pour Hôpital Saint-Paul, Notre Daine, for St. Paul Hospital, 3,044 da.Ys t
3;044 jÔur$ à $Lâý $3,044 $1.00

..Eàpiýat Alexapdra, 3,7q3, jours à $lm 3,703 Àlexandra Hospital, 3.7o3, days at $Loo
Médical

5ý-(T àA) Snumim ý4n rapport du Médecin Officier de 6,cg) ubmitted a report ?rotý the Mëdi 1
Santéý recômmýaýanf de 'Mettre à sa disposition un crédit Officer, recOnitnending thàt a sueplebentâty appropt

SUPPlénIent',1rtre dt $40à Pour l'eËtcrrement, des personnes oï $4ôo be placed at his disposal foi' the ' bu '*àt of r
pauvres et inconnues. attendu eflie le crédit voté ýpour lexer- 14nlitiown persons, à8ý.the appro riati voted ýfOr
ëëe, ide Ï9 13 est sur, le poirlt , détrè 4ui8éý aliiiost eXha11sicdý ecRWlü: De fair ranort m rercmmatid .ant de Re»Wed, - à rePOrt bè inadë tO'C<Mnc"i rec.yoter ladite ËOmmç de $400 be Modý.
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& 6234) Soumis un rapport du Surinitendant des Edi- 6,-(16234) Spbmitted a report from the Superintendent

¢sIunicipagx, trasmettant les d.emandes d'ameublement of Municipal. Buildings transmitting the -regaisitions for

edivers 'départements qui auront à déménager leurs bu- furniture for the various departments which will have to

udans P'Annexe transfer their offices to the Anne:x.

ésolu: ne faire rapr au Conseil, recommandant de .Resolved: That a report be made to Council, recomimend-

.une sommne de a2,63.69, représentant le coût pro- ing that a sum of $21,693.65 representing the probable cost

lde cet ameublement. of said furmiture.e

-~M. l'architecte Marchand soumet au Bureau les plans 7.-Mr. Marchand, architëct, submitted to the Board the

IaPrelsarés, en vue de la réfection de l'Hôtel-dle-Ville. plans prepared by him for the remodeling the City Hall.

A rétude. Consideration deferred.

".Qürnement. Adjourned.

L. N SENCALL. N. SENECAL,

Secrétaire.Serty

MISSION ŠÞECIALE DES RECEPTIONS SPECIAL COMMITEE ON RECEPTIONS

om.G'pte rendu de l'assemblée du 16 octobre 1913. Report of meeting held on the 16th October 1913.

pýrésents: MM. les échevins Boyd, prési dent, L. A. Present: Ald. Boyd, Chairmnan, L. A. Lapointe, Btie+

'te, Bastien, Poissant, Macdonald et O'Connell. PisnMcoadadOCnel

-sis les comptes suivants: Submnitted the following accounts:

1e Engineers' Club ... .. .. .. .$ 60.50 1' The Engineers' Club ............. $ 60.50

S. Murray ... . . .. .. . . . 5.0o 2° J. S. Murray .. . . . .. .· . . . 5.00

S. Murray ... . . .. . . .. . 20. 00 3° J. S. Murray ... . . .. . . .. . 20.0o

AMcGarr .. . . . .. .. . . . 505.00 4° A. McGarr . .. . .. ... ... . . .. 505.00

Simpson .. . . . . . . . . . . 27.oo 5° T. Simpson.. . . .. · . . . . .. 27.00

Bauset . .. . .. . .. . .. . .. . .. 5.50 6°ý R. Bauset . .. . .. . .. . .. . .. . -. 5.50

Bouillon .. . . . .. . . . . . 400.00 7° F. Bouillon .. . . . . . .. . . - 400-o0

$1,023.00 $1,023.M

:D'approuver ces comptes et de prier le Bureau Resolved: That said accounts be approved and that the

m(Ybtissaires d'en ordonner le paiement. Board of Commissioners be requested to order the payment

of same.

Drnement i Adjourned.

RE-NE BAUSET ,RENE 
BAUSET,-

Secrétaire. ,_Secretary..
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BUREAU DES COMM18SAIRE8 BOARD OF commissioffls

Comýte rendu de l'assemblée du 16 octobre 1913, a.m. Report of meeting held on the i6th October igi3,ý a

M. le Commissaire Lachapelle, Président; MM. Ainey et Commissioner Lachapelle, Chairrnan; Messrs. Ain4ey 40
Dupuis. Dupuis.

i.-(i6o27) Soumis un rapport du Trésorier de la Cité, i.ý(i6o27) Submitted a report frorn the City Treasurc
concernant la réclamation de la compagnie "Smith Bros. arient a clairn from the Smith Bros. Granite Ce., foeý
Granite", pour surplus de taxes payées en 1907. over paid in 1907.

Résolu:ý De, référer le dossier au Département en Loi Resolved, That all the matter bc referred tc, the
pour rapport. Departmtni for a report.

2.-(1624:2) Soumis un rapport de l'Agent des Achats et 2.-(16242) Subinitted a report from the Purchasing
des Ventes, informant le Bureau.qu'il a demandé des prix Sales Agent, informing the Board that he called for tend
pour la fourniture et l'installation d'un tramway aérien pour for the furniture and installation of an aerial tramwâY,,
le transport du charbon dans la bâtisse des chaudières à la convey coal to the boiler building at the low level ptmipl
station de pompes du bas-niveau, et recommandant d'accep- station, and recommending t-bu,.thz ofiýu n;a*ý by, tW ... 1.
ter roffre de la compagnie "Herbert Morris Crane & Hoýist bert Morris Crane & HoiQ, Co., limited,ý foeý tbe soM
I.Àmited", pour la somme de $1,472.65, cette somme compre- $1,472.65, bc accepted, said sum covering the delivery
nant la livraison et l'installation dudit tramway aérien. Ânstallation. of said acrial-u=w.ay-

Résolu: D'accepter l'offre de ladite compagnie. Resolved: That the said company's offer bc accepted.
Son Honneur le Maire prend son siège. ýHis Worship the Mayor took Ws seat.

3.-(16243) Soumis un rapport de l'Agent des Achats, et 3.-(16243) Subrnitted a- ,,;-çport'from the Purchasi,'
des Ventes, demandant l'autorisation d'acheter, pour le Dé- and Sales Agent, asking for authorization to purchase
parternWt de l'Aqueduc, trois réchauffeurs "Foster", au the Water-Department, threc Fosters heaterso at a-ýtoW,
coùt de $2,43o pour les trois. Of $2,430.

Résolu: D'accorder l'autorisation demandée. Resolved: That the said authorizatim 4 ge»xteý

4.-(16216) Soumis un rapport du Surintendant du Dé- 4-06216) Submitted a report from the Superint0o
partement de l'Eclairage, reýcornmandànt que des lampes ad- of the Light Departrnent, recommending. thât a ' '
ditionnelles soient installées, et que des changements soient lights bc installed, and that changes bc. made, at, tbe di*Y
fait,> à différents endroits mentionnés dans ledit rapport. places mentioned in said report,

Résolu; D'apprôtiver ledit rapport. Resolved: To concur in said report.
5-(i32ffi) Soumis le dossier concernant l'expropriation 5.-(13266) Submitted tbe documents conceritkw- tl*

kpur l'ouverture, de la rue Denonville (3ème avenue), quar- propriation for the opening of Denonville, stre«,
tier Emard. avenue), Emard Ward.

Résolu: De référer au Président du Bureau des Evalua- -Referred to the Chairman of the Board of Assesso
teurs pour savoir sur qui pourrait être réparti le coût de order to know upon whom should the cost of said e
cette expropriation. priation bc apportioned.

6.- ( 1622 umis un rqpport. du Médecin du Service 6--(16223) Submitteda report froý».the-. Ph
1Médical umcipal, sur la maladie de M. J. B, Grégoire, charge of the Uedical: Municipal S.-ervic'e. on t"-clerc du Marché Saint-jean-Baptiste. Mr. J. B. Grégoire, clerk of St. jean Baptiste Market.Résolu: De permettre audit J. B. Grégoire de se retirer 1DWüdýResoived: That the said J. B. Grégoire bc allô

du service de la Cité, avec une annuité égale à la moitié: de withdraw from the City's service, with an amoity-
son salaire, soit $4oû par année, représentant la moitié de one-half of his salary, plus $6 ý pet month being the
son salairej plus $6 par mois, représentant la valeur du loge- of the lodgWg. h* occuWs, or a total sum Of $472 Per
.ment 'il occupe, ou en tout $472 par année, avec l'entente n=4 witli.the understanding, however, that the pension
toutefrié qm la pension mentionnée dans la présente résolu- granted to him. by the present resolution is voted to hiranl
tion n'est votée audit M. Grégoire que jusqu'à la fin de l'an- the end of the year only, and that, moreover, when a
née, et que de plus lorsqu'un fonds de pension aura été éta- sion fund has been established for all the civic ernPl
bli. pour tous les fonctionnaires municipaux, ledit ýM. Gré- the said Mr. Grégôireýwill bc subject-to all the clauses
goire sera sujet aux clauses et conditions de ce fonds de condîttions of the by-law regulating said pension fuel-
pension.

Ajournemènt, Adjourned.

L. N. SENECAL, L. N. SENECAL,
Secrétaire. Sect

M
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-NSEIL MUNICIPAL CITY COUNCIL

rendu de l'assemblée mensuelle ajournée, tenue le Report of adjourned monthly meeting, held on tke i6th Gc-

16 octobre 1913. tober 19ý3.

iý,,,,HOnneur le Maire L. A, Lavallée occupe le fauteuil de His Worship the Mayor Mr. L. A. Lavallée, in the chair.

id'ence. Present: Aidermen L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Con-
Présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, N. La-

.()'ÇouneU Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, MO- nell, Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd_ Monaban, Lé-
tourneau, Mayrand, Bastieti, Deguire, Turcot, Larivière, Mo-

LétÇurucau, Xayrand, Bastien, Deguirt, Turcot, La-
Xorin, Martin, Fr4ser, Séguin, Stroud, Giroux, P iýs- rin, Martin, Fraser, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant., Blu-

Iý4*m«r4tÉzl, Vau4elac, Macdonald, Ménard, Judge, menthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, judge, Houlé, and
Messrs. Ainey, Dupuis and Lachapelle, Comrnissiontrs

MM. les Corrimissaires Ainey, Dupuis et Ucba-

REPORT.>

j1,b*ý Durýun des. Cemcùrýsair--&, à l'effet d'être atitosiBé i -From Board O'f Commissioners, for authorÏty te self

résjýdcs de terrains, re ouverture du Bou- ceeWi" residues of lend, re.opening of St. Lawrence Bou-

l'êdL L. A. LAPOINTE, appuyé par M. l'êch. WARD, Ald. L. A. LArOINTE>moyed,..seccoded.by.Ald. WARD,

Que ledit rapport soit reçu et adopté. That said report be received and adoptod

1, écW MARTIN, appuyé par M. l'éch. VANDELAC, Moyed iia aqaen4m,?ntýby AU MARTIN, seconded-by Ald.
,tn. VANDELAQ

I;ktnent: Que ledit rýpport soit amendé de façon à ilat said. repart be unen&d, in. ardera that the Bwd, oî

le, Bureau des Commissaires ne soit pas autorisé à Commissioners be net authoSizedý tû carry. co the. aok,ý of

Vente à l'enchère des résidus de terrain acquis poux said rekbmsuatil -4. Lawrence Boulmrd shaIl have been

OlOngement- du 'Boulevard St-Laurerit que lorsqile le difirlitely opened te traffic and all tht work thereon, such

evard St-Laurent sera complètement ouvert à la cir- as tht laying, of siglew-,-alks, paymento4 etc., shall have been

les travaux de trottoirs, pavages, etc., seront compléted.
Said arnendnfflù being Put, the Couneil divi&ed:

'amen-demSt étant mis aux voix, le Conseil se Par- yeas: Mayraad,ý DeguÎre, Turcot, Iarivière, MartW, Sé-

guliq, Blumenthal, Vandelac-8.

Mayrand, Deguire, Turcot, Larivière, Martin, Sé Nays: L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Cormell, Ward,

Vandelac---& RobÎnsDn, Boyd, Monaban, Létourneau, Bastien; Fraser,
Jý Ward, Stroud, P4cýissant, Mac4omald, Ménard, Judge--is.

A. Lapoi*tcý, N. Lapoiýnte, O'Connel
_11, Boyd, Monaban, létourneau, Raetýen l"ea5e, Se it passed in the. ý negative.

Maedonald, Ménard, judge--15. The main motion being.put, the Cç)tmcil divided-

ýqmewkwent est aimi rejeté. Yrasý L A. Lapoicte, N. Lf4ýointe O"Coopellý fflrd,

umkka: pzincipale étant mise aux voix, le Cffl&eil Sc Rýbiýsor4 Bed,- »6orýahan,. Létournýf9ý Bà$1biét%ý. 1»&=re,

ge, Fraser, Stroud- Poissuriti Macdonil& M.4ard, Jodsý4-14

A L inte, N Lapointe O'Connell Wa-rdf Nays: Mayrand, Turcot, Larivière, Martin, Séguin, Elu-

eýt, àeýý eôniahan Létoumât,, Batie., 'Deguire, meuthe., Vaudelaç7,-7,.

I.:Siroud, .Poissant, 'Macdonald, Ménard, judg-,-16, Se it'was carried, and

Mayiandi Ttircot - Lariviêre, MaPÜal Séglin, Rmived
tbal, Vandelac-7.

inoften, est ainsi adoptée, et il est

E4 cSs6q=0e. QUESTION_

2.-A certain (itiéstiOý wàs Put te the Board of > Coinmýis7

$ipagr$,With a s6QUg$t tUat thcy rçplý, tb«cto for the next

qmtio* estý posée par.,M. l'échevin Ma#in MutiU ai, tljj_ý CýWcjj by. Ald.. MàrUn, re work on Chanip.

,àtsl Commituires avec prière ey répondre poux deï MU$-
du Conseil, re tnv*ux eg4cutéO &le

ame assemblée

OTICF, OÉ MOTION.

'DE MOTION.
1, A, 1,weinte, foY a hy-law conçernigg nuder-

X' Péehevin n A. Laponite, à peffet- dýadopter un ctiffli,

concernant les raccordements des condees 9011"

DU 19UR. OF TRE

conseil repirmd..I,,étudeý du- j.;me, iteva de, leérdM 4* 'tlie

uqe. =tiial di M., liillevin PoWant; al)PUYÉ c0ý=c!1- coorAgeratiau of, îW7
yW a motion 'hy A14ý 'FpîàsA#týt*-

l'échevin Vati&le 'à l'effet de rnodi1itrý 10 pü*-ý . 1
the: 4*y' Couticil and, the Beardýef Cen"iiýgteffls

Conseil et d» Buregg des Commigiaires, et' Powers of the . . M , "d 1 ., 1
î p M. l'éch. VAiqîý,r---i Ald., POISSANT rniaved; eàfflzby A1d."ýVAXDXL1ýtr.

POISSANT, apptý,é at
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Propose. Attendu que, en 1909, un nouveau système d'ad- Whercas, in igog, a new systern of adminis ati
ministration de la ville a été décrété- par la Législature et 1 City was enacted by the Législature and the s2trid
que ce système, malgré les amendements qui y ont été ap- spite of the amendnierits which have been made to the
portés depuis cette épôquý, parait -pécher' par sa base même since then, secms to bc quite inefficient and inadequate, d
et par plusieurs de ses points de détails, ne semble pas don- not apparently give satisfaction to the rate-payers and
ner satisfaction aux contribuables et came de fréquentes often a source of friction between the Council and
frictions entre le Conseil et le Bureau des Commissaires,, Board of Commissioners, because the prerogatives of
parce que les prérogatives de ces deux corps sont -trop for- these bodies arc too formally delimited, while they Sb
mellement délimités, quand ces derniers devraient plutôt rather work hand in hand;
travailler de concert; Whereas it wou ' Id bc advisable to modify said systein

Attendu qu'il serait opportun de modifier ce système de as to remedy the existing state of affairs.
façon à remédiér au présent état de choses. Be it resolved: That the Legislation Committee be

Qu'il soit résolu: Que la Commission de Législation soit quested to consider the advisability of arnending the
priée d'étudier l'opportunité d'amender la charte de la Cité Charter so as to enact:
de manière:

l' That the'Board of Commissioners shall submit tbl-
l' Que le Bureau des Commissaires doive soumettre au Council, on the different dates indicateà in the Ch

Conseil, aux différentes dates indiquées dans la Charté, des statements showing the sums available for the administunes disponibles pour l'administration tion ofétats indiquant les son each of the différent departments and for tbeýca
de- chacuw des différents départements dé la Ville et l'exécu- iny out of permanent works during the followiii
tion des travaux permanents pendant l'exercice suivant; year;

2' Que le Conseil puisse nommer des commissions per- 2' That the Council may appoint standing Committmanentes dont le devoir serait d'étudier les besoins de la whose duty it shall bc to consider the City'ss nneeds, tt(oVille, de recommander au Conseil rexécution des travaux et commend to Council the carrying out -of the works andaméliorations nécessaires et le vote de toutes sommes re- provements required and the voting of such sums asquises pour l'administration de la Ville, le tout 'dans les bc necessary for the City',s administration, the "le willlimites des crédits Aisponibles; ces recommandations devant the limits of the available appropriations; siêtre prises en considération par le Conseil et, si ce dernier 'h 'cc ýcdations to bc considered by the Council, and iifýthles approuve, être transmises- par lui au Bureau des Coin- concurs therein, to bc transmitted to the Board of ComM1ýmissaires à qui il appartiendrait de les approuver ou de les sioners, who would appro4 or reject the saine;rejeter à son tour;
3' Que le -Bureau des Commissaires soit chargé de de- 3 That the Board of Commissioners shall call for te

mander des soumissions, d'accorder des contrats et de faire ders, award the c'ontracts and have the different works,
exécuter, sous sa surveillance active,-par les employés dont commended by Council, performed, under their supervisi
il garderait le contrôle, les différents travaux recommandés by the offiçials, who would remain under their control,
par le,,.Conseil, et qu'il ait le soin de l'administration des shall administer the funds voted by the Council as well.
fonds votés par ledit Conseil et ýdes fonds provenant des the loan funds, the loans to bc issued as now provided
emprunts, lesdits emprunts devant s'effectuer de la manière the Charter;
présentement prescrite par la Charte; 4' That the Board of Commissioners may make tô,t,

4' Que le Bureau des Commissaires puisse faire au Con- Council such suggestions as they may deem advisable as -l'
gards the general administration of the City as well as thseil toutes suggestions qu'il jugera opportunes, tant en ce

qui Concerne l'administration générale de la Vine qu'en ce carrying out of permanent works
qui a trait à l'exécution des travaux permanents; 50 That the Legislation Committee shall be composed Q'

5' Que la Commission de Législation soit composée de members of the Counril and of the Board of Comnmissicmeý-4'
membres du Conseil et- du Bureau des Commissaires; 6' Thât the Council shall have the power to modifY thq- 6' Que le Conseil ait le pouvoir de modifier la distribu- distribution of the wards of the City;
tion desquartiers dé la Ville; And that -the Legislation Committee bc requested t6tbàlà

Et que la Commission de Législation soit priée d'appor- such Modifications, to this project, as it may deem advi$s
ter à ce projet toutes modifications qu'elle jugera opportu- in order to make it more complete and so that it
iies pour le rendre plus complet et en plus grande confor- fully meet the present requirements.
mité des besoins actuels,"

And, a debate arising, said motion being put, the CQe
Et, un débat s'engageant, ladite motion étant mise aux divided:

voix,' le Conseil se partage - Yeas: Mayrand, Turcot, Larivière, Séguin, Poî.eýe
Pour - Mayrand, Turcot, Larivière, Séguin, POissantÀ Vandclac---6,

Vandelac-6. O'Connell,Nays. L. A. Lapointe, N. Lapointe,
Contre: 'L Aý Lapointe, N. Lapôinteý UConnell, Ward, Robinson, Prud'homme, Boyd, Monahan, Bastien De

Robinson, Prud'homme, Boyd, Monahan, Bastien, Deguire, Morin, Martin Fraser, Giroux, Stroud, Bliitn;;iÏhal,
Molin, Martin, Fraser, Giroux, Stroud, Blumenthal, Mac- donald, Ménard, Judge, 1-loulé---2o.
donald, Ménard, Judge, Hbulé--m. Sc it passed in the negative.

Ladite motion est ainsi rejetée.

5.-Etànt lu l'ordre du jour pour prendre en considéra-. ý._The ôrder of the day being read to consider.a
tion un avis de motion de M. l'échevin Martin à l'effet ea- of motion by Ald. Martin to amend By-law No. X»,
mender le réglement No 29çý concernant le. pain, il est cerning bread, it was. Résolu.: Que le Greffier de la Cité soit prié de préparer Resolved: That the City Clerk be instructed to

Sh règlement en. conséquence, de le faire imprimer et de -cordingly, to have the saine printed and to 10
rinscrire surTordre du jour. by-law a,

the same it$ rank on the order of tlm order of the day.,

6.-Etartt lu l'ordre du jour pouir prendre en délibérationta' avis 4,ê:'týiotion de Mý l'échevin M ýer a ...arfin pour un réferen- 
6-îhe oider of the day being read to consid

dum, te administration de p la Cité, on ne procéde pas à of motion by Ald. Martin for a referendum, re
l'étude dudit item. of the City, the same -was not procecded with.

7-Etant lit l'ordre du jour pour prendre en considéra-
tiOn un a'vig de motion de M, réchevin, Martin pour un re- 7.-The- order of the day being read to consider a
ferendum,' re adrniniMmtion de la Cité et remaniement des of motion by Ald. Martin, for a referenduin, re go'vem

of the City and. rëdistribuýtion di wards,
Sùt proposition de M., lýýW appuyée par. 14, On motion of Ald, MAPITIN, smonded.bY- Aldi

réch. BLTJM£NT11A1,ý il est MENTHAL, it was
Résolu, çwledit item soit bîn Resolvcd. That said item be. strUI&
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-F -The order of the day being read ta consider: (a) re-

-tant lu l'ordre du jour pour prendre en délibération:
Ut' rapport du Bureau des Commissaires concernant port from the Board of Commissioners concerning pension

(h) . tionnaires municipaux; fund for civic employces; (b) 2nd and 3rd reading of a
le fonds de pension pour les fonc

-deuxième et troisième lecture d'un règlement, re fonds by-law, re pension fund for civic employees.

sion pour les fonctionnaires municipaux. -law being taken up, the Council procceded ta con-

e Conseil procède alors à l'étude du susdit règlement sider the sarne in second reading and,
n'dtÙxièrne lecture, et 1 Section i being read, and, a debate arising,
-,a Section i étant lue, et, un débat s'engageant, i

U l'éch MORIN, appuyé par M. l'éch. N. LAP01NTE, Ald. MORIN moved, seconded by Ald. N, LAPOINTE,

Propose: Que ledit règlement et le rapport des Commis- That said by-law, as well as the report of the Board of

eeree qui S'y rapporte, soient référés à la Commission de Commissioners concerning said pension fund bc referred ta

l'Ag'ýglatiOll avec wission d'étudier la question d'établir un the Legislation Committee with instructions ta consider the

sPéelal pour pourvoir aux dépenses qu'entrainera le question of the establishment of a special fund ta meet the

de ces pensions. expenditure connected with the establishment of said pen-

Ladite motion étant mise aux voix, le Couseil se partage sion fund.

eeltiftle suit: Said motion being put, the Council divided:

Pour: N. Lapointe, Ward, Deguire, Morin-4.
Cntre: L A. Lapointe, O'Connell, Robinson, Boyd, Mo- Yeas: N. Lapointe, Ward, Deguire, Morin-4

Léto - Nays:. L. A. Lapointe, O'Connell, Robinson, Boyd, Ma-
urneau, Mayrand, Bastien, Turcot, Martin, Fra-

Sý9uin Giroux, Stroud, Poissant, Blurnenthal, Variole- nahan, Létourneau, May-rand, Bastien, Turcot, Martin, Fra-
'lier, Ménarý, Judge, Houlé,-2o. ser, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, 13lumenthal, Vandelac,

Cette 1 Ménad, ludge, Hofflé-20,

-proposition est ainsi rejetée,
'Ladite section est alors agréée. - Sa it passed in the negative,

17es sections 2, 3, 4, 5, 6 et 7 étant lues, elles sont agréées. Said section was thcn agreed ta.

CNIM- les échevins Ward et Martin, dissidents.) Sections 2, 3, 4, 5, 6 and 7 being read, the saine were

''La section 8 étant lue, agreed ta.

MORIN, appuyé par M. l'éch. DEGUIRE (Ald. Ward and Martin, dissenting.)

Que ladite section soit remplacée par la sui- Section 8 being read,

ctiOn 8. Le Bureau des Commissaires établira de Ald. MORIN moved, Seconded by Ald. DEGUIRE,

le manière il sera pourvu à l'établissement du fonds That said section bc replaceà by the followin..

Pour Payer ces diverses pensions, mais ses recoin-
à cet égard seront sujettes à la ratification du "Section 8. The Board of Commissioners shall determine

',the manner in which the f.unds shall bc secured ta pay the
en la maýière ordinaire" "different pensions, but the Board's recommendations in

'te Proposition 'étant mise aux voix, le Conseil se par- "this connection shall bc subject ta ratification by the Coun-
ýýciI in the ordinary course of business."

Ward, Deguire, Morin, Martin, Macdonald-5. Said motion being put, the Council divided:
L A. Lapoiiite, N. Lapointe, O'Connell, Robin-

Jý»Yd, Monahan, Létourneau, Mayrand, Turcot, Fraser, Yeas: Ward, Degnire, Morin, Martin, Macdonald-5.

c'ux, Stroud, Blumenthal, Vandelac, Ménard, judge-j6. Nays - L. A. Lapointe, N. Lapointe O'Connell, Robinson,

Proposition est ainsi rejet 1 ée z Boyd, Monahan' Létourneau, Mayranà, Turcot, Fraser, Gi-

'4dité section est alors agréée. roux, Stroud, Blumenthal, Vandelac, Ménard, judgt--i6.

"ýi sections 9 et io étant lues, elles sont agréées. Sa it passed in the negative.

8ection il étant lue, Said section was then-agreed ta.

l'éch.. MENARD, appuyé par M. l'éch. VANDELAC Sections 9 and io being read, the saine were agreed ta.

Que ladite section soit remplacée par la sui-
te Section i i being read,

Il appartiendra au Bureau des Commissaires Ald, MENARD moYed, seconded by 'Ald. VANDELAC,

décider> dans chaque cas, si l'employé municipal est un That said sectio bý,eePlaced bY. the following:
Ployé P'ermanent au sens du présent règlement et s'il est' 11

ý1s les conditions requises pour être mis à la retraite et "Section Il. It shall diývàlve lapon the-Board of Commis-

a'voirý'droit à sa Pen-sion." "sioners ta decide in each case whether any civic employee
lis a permanent employe, in accordance with this by-law,

t',Rmendenient 4tant mis aux voix, le Conseil se par- "and whether bc is eligible for superannuation and Pen-

Metin, Vandelac, Ménard Said arnýndment beîng put, the Council divided:

L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Connell, War& yeas. Martini Vandelac, Méiiýfd-3-
so)n Boyd, Monahan, Létourneau, Mayrand, Deguire, Nays'-. L. A. Lapointe, N. Lapointe, O'Connell, Ward,

ýCir0Üx, Poissant, Macdonald, ju.ýge-i5. Robitisom ýBoyd,. Monahan, Létoumcau, Mayrand, Deguire,

Proposi -tion est ainsi rejetée, Morin, Giroux, Poissant, Macdonald, judge-i5.
Sa it ýpassed in the negative.

te stCtion est alors agréée. Said section was then Weed ta,
règlement est alorg lu.une deuxième fois, et il est then read a second time and agreedýSaid by-law -a6

1 'Ald, Ward, diÉsenting.)
1'ýchevin Ward, dissident.)
ýtbposition deM. l'é& L, A. LAPOINTE, applaYée Oe Mý0jiDn of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by

ROBINSON, il est Ald. ROBIN5ONý it. was

le 84,à6it susVendue et tic l'dit règle- Resoived. Thst Rule 84 bè suspended and that said by-
Que la rèÈ q

it Mgiafenanflu une troisième fois. Jaw be n0w read .a tbird time.

rêglemeùt est en conséquence lu une troisième fois, Said bY-la'w wa-5 accordingly read a third. timeý and agréed:

agréé. motion of Ald. L Aý LAPOINTE, seconded by
'1n0P0ýeition de M, J'éch, L A. LAPOTNT1ý a puyée 0 t

r-éch, ROBINSON, il est Ald, ponl',NZSON, it was

Què ledit -règlement soit numéroté, enre t . et ReNolved ý That said by-law be numb«ed., entered, and

long, au'il soit revetu du sceau de la Cité, s'igné tôpied ýt full lehgth, and that it bc seaied vA4h thé ftXI

'et-le Greffier : 'City, signedby the Mayor and City Cltrk -=4 -de-

dt la Cité 
çt:Oposé 

Sous 
le 

.,bi 
the

sited with City Clerk for'sçcurîtyi
du la Cit6. PO
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ýýEtmt lu 4rdre du jour pour adopter en deuxième q.-Tht order of the day being read for the;xd.jmdl
et troisiême lectures, un rýèg1ement, te voituees au Pare reading of a by-law, re vehicles in LaFmt»Àné Pùtktý
Lafontaine,, le Conseil procède à l'étude dudit règlement en Cotincil proceeded to consider said by-luw in see0oooiM,
deuxième lecture, et la section i étant hie, et un and,
gageant, Section i being read and a debate arising,

Sur proposition de M. l'éch. L. A. LAPCýfNTE,,- appuyée ýon motion of Ald. L. A. LAPOINTE,
par M. l'éch. ROBINSON, Ald, ROBINSON,

Le Conseil s'ajourne. The Council adjourntd.

L.- 0. DAVID, L0. DAVID,
-Giref fier de la Cité. Glite

RENE BAUSET, RENE BAUSET.
SeusýGreftier de la Cité. Asst.-City Clerk.

:BUREAU [RS OMWS"RES BOARD OF COMMISSION M

Compte rendu de l'assemblée du 17 octobre 1913, a.m. Report of meeting lie Id on the i7th October 19137,

Son Honneur le Maire L A. Lavallée. Tous présents. His Worship Mayor L. A. Lavallée, Chairrrna12ý

1.-(16248) Soumis un rapport de l'Ingénieur Surinten- niembers of the Board.
dant de la Voirie, en réponse au protêt signifié 'a' la Cité par
MM. G; Goodbody, D. C. Mouneey et J. B. Dl. Gorffian, et al,, 1.-(16248) Subrnitted a report from the EnginWý
concernant le nivtziù qui aurait été donné par le départe- perintendent of the Road Department in reply to' à -
ment des -lignes et niveaux pour la construction d'une mai- served upon the City by Messrs. C. Goodbody, D. C,"
son apparkenant. à M. ' Eis9lers, sur Favenùè Laurier, entre sey and J. B. D. Gorman, et al., anent the level that
la rue Hutchison et l'avenue du Pare. given by the lines and levels department for the-

Résolu. De tIfflrer au Département en Loi pour rap- of a house belonging to Mr. Eisslers, on LaTtrier-
part, between Hutchison street and Park avenue.

Referred to the Law Department for a report.
2.-(16185) ýM. F. L. Wanklyn, Assistant de i'Ex-écutif i

Général, de la Compagnie du Pacifique Canadien, et l'As- 2.-(16,85) Mr. F. L. Wanklyn, Assist.-mt to àkesistant lËgériieur en Chef de ladite compagnie, sont présents Executive of the Canadian Pacifie Ràilway Cowpý1wf
au %rea1w, au sujet des modifications apportées aux plans the Assistant Chief Etigineer of the said. Comffl'y
de cStstructien et d'agraedissement du viaduc de la rue 1 before the Board, anent the alterati-ons made te, dm
Ontario. of construction and enlargement of the Ontario st=et

L'Ingénîeur en Chef de la Cité et illrqénieur en charge duct.
des travaux de chemins de fer -M. McLeod) soumettent The Chief Engineer of the City and the. Engineer in
un plan contrant les Après ey-plica- of railway works (Mr. McLeod), siibnii-rted aplan-S
tims, M. Wanklyn déclare que la Compagnie du Paci- the proposed modifications. After Ur. ' ,
fique ne fera pas d'objections au projet préparé et soumis kl,, stated t-hat the Caziadian PacifW Ry. Co., sh»Bý
par les Ingénieurs de la Ville, et il'guggère une autre mo- ject to the plan prepared by the City Engineem

consisterait à Prolonger l'étendue ýdu viaduc lânggested arrother m"ficatîon which wanId
de 2o pieds à chaquet extrémité le long de la rue Ontario, tending the viaduet by 20 feet at tach end.

ce, pour' pourvoir au cas où la compagnie désiperait ajou- rîtreet, and this. in case the Company shou1dý
îbr = certain nombre dcý voies ferrées pa,,sant en-dessous: a certain mmber of railway tracks under the Qnto;rio,',"<lm pSrt ý1e la rue 0ntario. bridge.

Vu la sùggestion de M Wanklyn, il est In view of the suggestion of Mr. Wanklyn, it wAs k,
Résolu: Que les ingénieurs des parties intéressées soient Resolved: That the Engineers of the interested

priés d'étudier la question, afin d'être en mesure de faire be requested to study this question, in order to... bc ili..
rapport mw lâ poësibijitéide faire ce pmloogeftmmt,: et rétude sition to report as to the possibility of exten-dinX le
de ce , tte question estajOur£tée au,24 courant, à 11.3o heures duct ald considération of the gaid question ýWa9,

uiltîi the 24th instant, at ii.3o a.m.

J-(1622a) Soumis = rapport de l'Avocat en Chef de la
Cité, au 8 «11M des Protéts sigWffiés par MM..Aylmer, Mac- 3.-(i622o) Subrnitted a rep«t froin the.,CChhiieeff

tornev, anent vrotests Eerved 1 et,
kaY & Pugsley pour prêtendui-dommages qui seraient eau- -)y Messrs. Aylmef,
lés à leurs Propriétés rm Sherbrooke Ouest, par suite des ýand Pugsley. for damages alleged to have bM
ýtr»Yan;K de conexuetiQn dun igout ffl MM. Toussaint & their prdperties, Sherbrooke street Wnt. by ÉeaeD*

works of construction of a sewer by Messrs. Tou

COUfotmément audit tap de ýaire signifier Co
-11e*fernift eurr fflaire,'-u« PCO*t aux, entreptêâeurs kewlved : In accordance with said reportý to erVe

IMM. 'ToUfflint Cie, pour porter à. leur connaissance les tarial protest, to, t4 contractorg, Messrs, T

qài $Mt àites, et'1ýs -raettre en demeure to th= nf the new complaints biâ
dëflnidvemýent d'avoir à prendre lès" précautions,: nécessaires,, maaf'tde to notify thern definifely to talýÉý-ih-e

-'d' "&Cm "" le -M sOit causé aux 1propri&' -nrecauticns -in order that no damage mav U -cita
tés riveraines, ledit P-rotk devant être fait dans des termes bordering prioperties, the said protest to be-

de nouvelles plaintes tertrs Pq will exemot the Citv. should ilevt,'
se produlsent, -,de protetter, dt n0uveau leg-ý6atrepreneurf,. made. from Pretesting'the contractors leilm'.

-de 114énieur SýÛbMitfed & report'IMUIL the
4' -surieten- et

4ýJ4 dt 1'Aq0MýK, âýuý ý îl"tlaxdm dent ,di the WatWW«1(-ý lk4>Ureftentl,'

týtX. ý»s de pompage, gggoir: ';Jeurý1rWate &4eohtms be itigtâffl toý v
mental shôps und the pumping



BULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL 459a MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAL

Pour l'atelier central du Département (le i' Iýor the Central Shop of the Waterworks Department,

rue Clarke; ic6l Clarke street
ation de pompes du bas-niveau; 2 w level puiiiping station;

Peur la stý For the Io

3' Pour le réservoir de la rue Mý-_Taish; 3' For the McTavish street reservoir;

4' For the store of the Centr.

4ý! 1ý'0ur le magasin de l'atelier central, avec téléphone -LI Shop, with telepholle ex-

(131reau (les Ingénieurs.) tcnsion (Enginecr's Office.)

ttPndu que l'installation desdits téléphones lie coùtera Whereas the installation of the said telephoiies will cost

1ýu4lne s 1 ut $6 f r the threc last rnontlis of the current year, and

ne de $6o pour les trois derniers mois de l'an-
'ce cas the Waterworks Departi-nent has at its disposal a

et attendu 
que le Département 

de ]ýi quedt,

sa disposition un montant of $ g the balance of an appropriation
(le $229, représentaritt la ba- surn 229, representin

ýiice d'un crédit voté pour loyeu-, de potaux et l'entretien voted for rental of poles and manitenance of telephonc

fils téléPFonique,ý, 
vý,-i ýs, it was

Diles et thorize the installation çý the said te-

lu: ' D'autoriýer l'installation dcsditý, t"lél)ll esolved : To au

ov 
6o to be charged against

le 
ýirelýh(rîL 

d'une 

somme 

de 

$6o, 

à 
être 

prise 

sur 

le 

lephone 

and 

to vary the suin ot

'disponible mentiotriné de $22ý) pf)ur être appliqué au the available appropriation of S,229 and applied tc, the pay-

'r't du coÙt de cette installation. ment of the cost of the said installation.

1-lumis un extrait (tu procès-verbal d 1 une séan,ýc du s.-Sul)niitteci an extract froi-ii the iiiinutes of a meeting

tenue le 6 octobre courant, à l'effet de prier le Bu- of Coulicil licid on the 6th ()ý,,tobcr instant requesting the

Éoryfmissaires de voter les fonds nécessaires pour Board Commission , to vote the ftilids required in order

ettré au Conseil dQ consulter les électeurs sur la ques- to enable the courcil to consult the electors iipon the ad-

"de savoir s'il serait opportun de changer le mode d',i(l- visability of chaiiging the systelii of administration of the

de la Ville par un Bureau des Commissaires. City by a Board of Commissioners.

De référer au Déprartement cri Loi pour rapport Referrcd to the Law Department for a report.

ý__sQumIee une lettre de M. Alphonse Martin, chauffeur 6.-Submitted a letter front Mr. Alphonse Martin chauf-

'7-ýPtQtn0Ule du Bureau lu Payeur, demandant l'alito.-i

_n 

feur of the Payrnaster's automobile asking for fifteen days

prendre quinze jours d vacances, à compter du lcave of absence froin the 21St instant.

courant. Resolved : Accordingly.

D'accorder l'autorisation demandée.
7-06204) Subrnitted a report frorn the Engincer Su-

Soumis un rapport de l'ingénieur Surinteil- perintendent of the Waterwork-8 Departrnent, stating that

l'Aqueduc, déclarant qu'il serait avýmtageux d'ache- it would be advantageons to purchase before the closing of

yý_eva0t la clôture de la navigatioli, une quantité sufhsante navigation a sufficient quantity of 'chloride of lime to meet

ýý1çeure de chaux pour répondre aux besoins de soli dé- the requirements of his department until the opening & na-

artern 
vigation in May next, as the City wnuld Save about $M2

=t jusqu'à l'ouverture de la navigation en niai pro-

attendu que la Cité ferait une économie J'environ per 1100 potInflsý

'4 Par ico livres, 
Resoired : That the Purchasing and Sales Agent bc au-

D'autoriser l'Agent des Achats et des Ventes à thorized ta i)urchase 28 tons of chloride of lime ta finish the

ër 28 tonnes de chlorure de chaux pour 'terminer current vear and that a report be made to Council, recoin-

cl .ëc Courant, et de faire rapport au Conseil recomman- mending'that the purchase of 42 tons bc authorized in anti-

d'autoriser l'ache de 42 tonnes de cette marchandise, cipat lion of thcý appropriations for the year 1914

des crédits de l'exercic ede 1914. 8.-Submitted wareants verified by the Ci ty Comptroller,

86umis des mandats vérifiés par le Contrôleur de la a-,nouliting to $7,15800 as Per certiiied liâ.

au montant de $78,158-80, suivant liste certifiée. Resolved: That paynient of saine bc àtithorized.

autoriser le paiement.
9.-And it being noon, the Board procecded ta open the

advenant midi, le Bureau procde à l'ouverture des tenders received for the construction of a fire station, cor-

reçues pour la construction d'un poste de potin- lier of Otta'Wa and Young streets, and for the construction

t 44 Coin des' rues Ottawa et Y .eung, et Pour la cons- of a bath in Saint Louis Ward:

It d'un bain dans le quartier Saint-Louis:

POSTE DE POMPIERS 
FIRE STATION.

Dcakin, $57,900; chèque de dépôt $5.800 1- C. E, Deakin, $57,99ô; deposit cheque $,ý,8oo

ýDttis, $80ýù0G, $47,000,' : chèque de dépÔt -8,000 2ý Jos. Denis, $8oow, $47,ooo; deposît cheque 8,000

Gratton, $ýi,562; chèque de dépôt 7,157 3- Jý B. Gratton, $71,562; dePOsit cheqUe 7J57

lessard, $81,2oO, $79,950; chèque de d& 4 Thos-. Ussaed, $8.T,2w, $79ý950; dePOsit Cheque 8,T20

pôt, 
.. .. .. 8,120

BAIN SAINT-LOUIS 
SAINT-IOUIS BATH

Langevin, $35,ooo; chèque de dépýt 
$3,566*

élliR, $42 
4,200 Langevin, $35,0w; deposit cheque

ooo, chèque de dégât penis, $42,poo; âeposit cheque .. .. .. .. 4,200

30 Os'as Chag. ýn' ý 4,e; deposit cheque 4,498

as Çbauvin, $44,980; chèque de déPât 4,498 VI $4

Th.at the çheques lie deposited with the City

Q e les chèçue$ de dépÔt Soient déposé$ Che-7' le Treasurcr alad that the tenders bc referred ta the La w De-

lu référées au Départe- or&r to knowý if «the lowest tender, in ea.ýh

Itr dé a Cité et les soumieions rtrr
basse soumission, dans, 1, a ci, 1, In vith the specifications, and if the City,

aýze, 
i, 

in 
accordance

i, pQur savoir si la plus et SI la ville ta pay for any extra works.

-c1Iýr est conforrile aux SpéLifications, wili ha 'e

_Payer pôur (les týavalix extra.

T_ N, 'S-ENECAtý

U N.-
ýs#I-ét ire.9.7
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Compte rendu de l'assemblée du 17 octobre igi3, p.m Report of meeting lield on the 17th October 1913,

M. le Commissaire E. P. Lachapelle, Président; MM. Cominissioner E. P. Lachapelle, in the chair;
Godfrey, Dupuis et Ainey. 1 Godfrey, Dupuis and Aiiiey.

i.-(i625o) Soumis un extrait du procès-verbal d1lile as- I.-(j6250) Submitted an extraý,,t from the minutes Of
semblée de la Commission Spéciale des Réceptions, tenue le meeting of the Special Committee on Rèceptions, held,-ogý,
16 octobre courant, priant le Bureau (les Commissaires cl'au- the 16th October instant, asking the Board of Comrr1s,ý
toriser le paiement des comptes- ci-dessous: sioners to authorize the payment of the under inentiolir'l j

accoulits:
The Engincers Club 6c.50 i 1,ý à

The Engineers ClubS. Murray 5.00
J. S. MurrayJ. S. Murray 20.00 J S. '.MurrayA. McGarr -505,00 A. MeGarr 5oý.o(i JT, Simpson 27.00

R. Bauset 5.50 T. Simpson 27ýGý
R. Bauset 5-5iý-ý

F. Bouillon 400-00 F. Bouillon

Total.. $1,02300
Total

Résolu: D'autoriser le paiement desdits comptes.
Resolved: To authorize the payment of said accounts,

2.-(16182) Soumis un rapport de l'Ingénieur Surinten-
dant de la Voirie, transmettant le plan d'une partie cieý]a rue 2.-(16182) Subrnitted a report from the Engineer
Elisa, dans le quartier Longue-Pointe, offerte à la Cité par perintendent of the Road Department, transmitting the pJàý
M.-Orner Dufresne. of a part of Eliza street, Longue Pointe, Ward, offered

the City by Mr. Orner Dufresne.Résolu De retourner le rapport à son auteur, pour sa-
voir qui est propri%étaire de l'autre partie de ladite rue, et Resolved That said report bc referred back to the Su-
pour faire les recommandations qu'il croit nécessaires, perintendent in order to know who is the proprietor of tI1e"ý

other parÉ of said strect, and with a request that bc make -
,3ý(i2932) Soumis un rapport du Chef du Département stich recommandations that bc may deem advisable. A

des Incendies, sur les changements survenus dans la biigade 1 11

dans la quinzaine se terminant le 15 octobre 1913. 3-02932) Submitted a report from the Chief of the' 'Fire Departrnent, on the changes made in the fire brigà e
Résolu: D'approuver lesdits changements. during the fortnight ending on the isth Ckztober 9r3.

4.-(16244) Soumis un rapport du Chef du DÉpartement Resolved: To approve of said chinges.
des Incendies, recommandant la nomination du pompier Jos.
Surprenant à la position d'assistant-mécanicien, en rempla- 4-06244) Submitted a report frorn the Chief - of W
cernent de M. Charles Nichol, démissionnaire. Fire Department, recommending that Jos. Surprenant, fire,

Résolu: D'approuver ladite nomination, au salaire de $qý5, man, bc appointed to the - position of asst.-eilgineer to

par année, ladite nomination devant prendre effet à cornp- place Mr. Charles Nichol who bas resigned.

ter du iS courant. Resolvèd To apprové of said appointment, at a salary
$95o per artium, said appointmérit to take effect on the

5.-Soumis des mandats vérifiés par le ContrÔleur de la instant.
Çité, au montant de $49,195.37, suivant liste cefti1iéeý 5.-Submitted warrants verified by the City Ccnnpt

Résolu: D'en autoriser le paieme ' t arneunting tO $_49,195ý37, as per certified list.
Son Honneur le Maire prend son siège. Resolved Tc authorize the payment thereof.

&-Soumise une lettre de la Commission (les Ecoles Ca- His Worship the Mayor took his seat,

thbliques de Montréal, offrant de céder à la Cité la portion 6.-Submitted a letter from the Board of Catholic Sch"ý,
'de terrain dont elle pourra avoir besoin pour élargir la Commissioners, offering to cede to the City that portiot, .of
.ruelle Lafayette, entre les rues Saint-André et Saint Laf ayett'e-,-Chris-, land which rnay bc needed fer the widening 'of
tophe. lane, between St. André and St. Christophe streets.

Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef, pour prépara- Resolved: Tc refer the matter to the Chief
tion d'un plan de la rue projetée, à la même largeur que with instructions to prepare a plan of the proposeil sUe
celle de la rixe Robin. to the same width as Robin street.

7ý-(16i2û) Soumis un rapport du Président du Bureau 7-06i2o) Submitted a report from the Chairman
des Evaluateurs, sur le projet de prolonger la rue Cathcart, he Board of Assessors on the proposed extension of Ca
de la rue Mansfield à la me MetcaIfe. cart street, from Mansfield to Metcalfe street.-rapport au Président du Bureau back to:»étoitt. De retourner le Resolved: That said report bc referred
des Evaluàteurs, pour indiquer le district sur qui devrait Chairrnan of the Board of Assessors with instructions tô
Itreréparti le coût de cette amélicratiom dicate the district upon which the cost of said improvern

should bc apportionect.
&-Soumis un rapport de l'Agent des Achats et des Ven-

'tes, , demandant l'autorisation de remplacer des rservoirs à 8.-Submitted a report- from the Purchasing anà.'S
Agent, asking for authorization to replaceý the lubtka

1 ni, à lubrifier, par des réservoîrs à l'huile de pétrole, cil tanks by petroleum oil tanks -of a 530 gallons c;ýpaciiî,
dM e ý,aVacité de 53o gallons, dans l'installation des î ?èscr- the instal .lation of tanks recomrnended in his reportVoir%- retý»iyiiùahdés dans son rapport du 3a août dernier, the 3eth.August last.

Résclu-, ýDccordcr l'autorisation demandée, le coût sup- Resolved: That the àuthorization 5Qught for fi
rlérnentaire riécessi*,é par ce charzement_ savoir $456- devajit hèêtre prig à M-ctn" un crédit de $i4moo voté pour "matériel the supplementary cost necessrtated by said chageý

roulant et et d'opérer à cette fin un virement $456 to bc, charged against the ýâiýprôpriaÈon 0of

du niorîtant ei-desusý voteld for 'rolling stock and réngirs," and that the a
mentioried &um be, varied for said. purpose.

oý-sOL1mi0 ýti rapport du crý"trôJeur et Auditeir ý4- IA o,-Submitted a report from the City Comet-rôllet',,
Cité, transmettant 'un état des d,ýeetîýes en,--outues pour 1,éta- A4dîfor, transmittîng a statement of exoenses iricufr
bllssment et le maintitn dit Beeau d" Commissairéi jue 'che establishirevt and mairitenat2cé of the Board of
Wau 31 août 1911 ý3insi qtetm 4tàt approximatif d>s dé-m niissioritrs to the list August igi.1, alto an aperô
>,r 

jusqu'au ier avril ir

,eg à encourir ilt 4. la. 5tutement of the. expénies w be W= ed ùp. to. the 1 st



13ULLETIN MUNICIPAL DE MONTREAL 46la MUNICIPAL BULLETIN OF MONTREAL

dtinaride du Conseil, aux terrnes d'une résolution adoptée le igi4, in coinpliai:ce with the rcc1uc,ýt o Council, as per a

ao£'t 1913. on adf)ptCd Gn the 25th August 1913.

1'ýés0hi: De transmettre lýýdit ialýI)orL au Cunscil. lhat said report lie transmitted to the Coun-

est 
cil.

De fiire rappor, au Coriseil, rec-minuindant de Io.-It was

une somme de $),5,5oo pour la construction cýulie cý1_ Resolved: That a report be made to Council, lrecoiri-

ýýfne. de Pornpicrs et (1 tui poste (je police ýýmiihiné Pour le rnciiding that a surn of ýýS,5oo k voted for the erectioli of

I3oý(ýcaux, ladite soinilit se répar[issalit comme a c,,w.bir-jýt^d lire 2nù poiice station f-or Bordeaux ýVard, said

ý.n1 to a^1)()rtioned as follows:

490,000, reprýsentarît le prix de la soulnissioli; $ooooo being the price of the tender;

4,500 pour les services de l'architecte; 4,:;co for the ýervices of the archite,ý7t;

1,GCO Pour rayer les frais d'inspection. to pay the inspection fees.

Ajournement. Adjourned.

L, N. SENEcAL, 
L. N. SENECAL,

Secrétaire. 
Secretary.

ICOMPte rendu de l'assemblée du 18 octobre igi3, a.m. Report of meeting held on the i8th October, igi3, a, m 

ýon Honneur le Maire L. A, Lavallée, président; tous His Worship Mayor Lý A. Lavallée, in the Ch'air,-and all

présents. the members of the Board.

Bureau prend de nouveau en considération la

DrOPosition de la "Elder Ebano Asphalt Company", pour I.-The Board again considered the offer frorn theElder

fourniture de l'asphalte. Ebaro Asphalt Company, for the supply of asphalt.

Après avoir conféré avec l'Ingénieur en Chef et l'Agent, P Aeter having conferred with the Chief Engineer an4 the

des Achats et des Ventes, le Bureau se rend à la deman- urchasing and Sales Agent, the Board, in compliance w'th
't 14e 'If, J"f ";,J", Pl, 'ineer's request, granted him a few daysý delay

11- r11efý - quX 01l'il donne pour the Chief Eng

î un délai de quelques jours qui lui permette de for- in order to enable him to form his opinion.

-,-14er son opin'ion. The Elder Ebano's offer was referred to the Chief En-

PrQ 1 position de la "Elder Ebano" est remise à l'In- gineer ' with instructions to report as soon as possible, - so

, -tellittir en Chef, avec instructions de faire r. as to allow the Board of Commissioners to submit a report

lu$ tÔt possible, de façon à permettre au Bil to colincil at its meeting on Moliday next, thle 27th instant.

p0n11nissaires de présenter un rapport au Conseil S'il y a

à sa séance de lundi prochain, le, 27 courant. 2.-Subn-.itted an extract froni the minutes of a meeting

of the Couli.-il held on the 13th instant, re expropriation
2--Soumi-s un extrait du procès-verbal d'une- séance du rn Avenue, between Mel-ose and

fer the opcriiiig of ýVeste
Onstil tenue le 13 courant, concernant l'expropriation Harvarà Avenues.

l'ouverture de l'avenue Western, entre les avenues

r 
Resolved : That the niatter be referred to the Law De-

Ose et Harvard. partment Lvith instructions to proceed with- said expro

De référer au Département en Loi, avec ins- ance with the report of the Board ofCom-

« conformé_ pria-Lion in ,,ýcord
Otions de procéder à ladite expropriation, missioners and with the resolution of the Catincil.

lit au rapport du Bureau des Commissaires, et à la re-

ý,,4--ution du Conseil. letter from Mr. John Millen, askingthal
3,-Subrnitted a

-Soumise une lettre de M, John Milleri, demandant at the cornée of Atwater avenue and
la a light be placÉd

Placer une lampe au coin de l'avenue Atwater et de Comte street, and corner of Closse and Comte streets.

ri tendent of the Light Department
Comte, et au coin des rues Closse et Comte. Referred to, the Supe la

ésýOlu: De référer au Surintendant du Département for a report 01, the adviý,,ability of granting said request.

IIS-clairage, pour rapport sur l'opportunité de cette de- .

e. 4.-ý-(16170) Submitted a report from the Superintendent

16i7o) Soumis un rapport du Surintendant des of Mackets, tratismitting thé tenders received for certain

éhég, transmettant les soumissions reçues, pqttf cer- repairs te, bc made to the St. Lawren-ce Market Sign.

Ils travaux de réparations à être ýfaits à l'enseigne du Resolvç(l : That said work be entrusted to the Eagle

'arché St-Latirent. Sign Comparly at the price of îts tender, to wit : $4o, said

solti- De confier l'exécution desdits travaux à la sum to g cý^ý9 ed against the appropriation vote! for

le Sign Company" au prix de sa southisslon, savoir: general répairs M the Market Department.

être is sur le crédit -voté pour réparations géné-
?r Département des Marchés. 5. Eugène Payette, archi-

ans -Subril, ed a letter from Mr.
- une lettre de M. Eugène PaYette, l'archil- tect ,ntrusted- wîth the supervision of tii-_ erez-tion of the.

de la surveillance de la congtruction du Re- 'M,ýrlîng, Municipal Refuge, recorrlinclý_:119 that Mr. T. Les-

ýard the conlra,ý,'tor, beý notified that tlie City shail hold him

al Meurling, recommandant de notifier l'en il damages to bc inclirred, if his work is

T. Lessaýd, que la Cité le tiendra tesPOn- repýnsib1e for a

le des dommages encourus, s'il n'a pas terminé gel, lot coiripleted by the first Jallua.ry 1914, in cOMpli 1 ance with

lux au, premier janvier 1914, Conformément à son bis càntract

trat 
Resoived-.' That Mr. Lessard be notified acoordinglY.

RýsJu: baàiesser un avis en conséquence à m. Lessara,

6,-'Soutni .se une "Ouinlail Cut Ston, Ti- (>.Subinitted. a letter f rom the Quinian Cnt $tSe,

lettre de IR à)
transmettant copie d'une lettre adressée à l'In- liltited. tran,ýinit,,ing COPY of a lettçr sent t tbr F-neneét

nieur, Surintendant de la Voirie, .concernant, la qualité Surerintendent of 'the Road Departndent. concer11iný the

ràrrives en pierre livrées poor Ig cônàtrUr-tiolides es- Quality of thé delivered for the

A d4. Champ, de Mars. 
tj, Champ de Murs staiM
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Résolu: De référer à l'Ingénieur Surintendant du Dé- 1 Referred to thé- Engineer Superintendent of the ,
partement de la Voirie pour rapport. Department for a report.

7--(16224) Soumis un rapport de l'Ingénieur Stirititen-
dant de la Voirie, recommandant de voter un crédit dc 7-(16224) Subinitted a report from the Engineer
$r7,6oo pour le macadamisage de la rue Persillier dans le perintendent of the Road Department, -.recommendingquartier Bordeaux. an ap9propriation Of $17,600 bc voted for macadamizing.,Résolu: De référer à l'Ingénieur en Chef pour rap- sillier strect,'in Bordeaux ward, >É
port: Referred te the Cbief Engineer for a report

i' Sur la suffisance des égouts construits par l'an_ i' On the sufficiency of the sewers constructedd
cienne municipalité de Bordeaux; former muiiicipality of Bordeaux

2' Sur la suffisance des égouts construits par la Cité 2' On the sufficiency of the sewers constructed by
dans ce quartier, et City in said ward, and te indicate what are the sew...:::
pour déclarer, s'il y a lieu, quels sont ceux de ces égouts ýý,hich ought to bc reconstructed.
(lui doivent être refaits.

&-Soumise une lettre de la Chambre de Commerce, 8.-Stlbmitted a letter from the "Chambre de Coni 1 ineffcc
concernant sa réclamation pour dommages causés à sa anent a claim for damages caused te its property Owing tpropriété, par suite du changement de niveau des trot- thé change of level of the sidewalks on St. Gabriel StIre.,toirs des rues St-Gabriel et Fortification. and Forti6cation lane.

Résolu: De référer au Département des Réclamations Referred te the Claims Department for a report.pour rapport.

9ý-TI est
Résolu: De faire rapport au Conseil: 9-Resolved : That reports bc made te Couricil

i' A l'effet de voter, pour la construction d'une caser- i' To vote a sum of $62,895 for the construction
ne de pompiers, au coin des rues Ottawa et Y fire station ait the corner of Ottawa and Young streets,çïing, une gthsomme de $62,895 répartie comme sut:: $59,00o représen- surn toý bc apportioned as follows : $59,ooo, representin

approxirnate cost of the work, $,2,895 te pay the architecta
tant le coût approximatif de l'entreprise, $2,895 peur fees and $!,ooo fer inspection fees A
payer les services de l'architecte et $iooo pour payer les
frais d'inspection des travaux; 2' Te vary the sum of $12,500 voted for repairs td tl

St. Louis Ward bath building, antd apply the, same te the fe'2' A l'effet d'opérer le virement d'une somme de $12, building of said bath and te vote for the sarne purpose,5oo votée pour réparations à l'édifice de bain du quartier additional appropriation of $26,250-;St-Louis, pour être appliquée à la reconstruction dudit ;' Te, vote a sum of $2,540 te PaY the accourt of Mes5riý,édifice de bain, et de voter pour la même fin, un crédit Walter J. Francis and joseph Venne, for professional ser'additionnel de $26,25o; vices in connection wih the draft of the building
3' A l'effet de voter une Somme de $2,540 pour payer as authorized by resolution of Council, dated the loth iliqd,

le compte de MM. Walter J. Francis et joseph Venne, 1912
pour services professionnels, en rapport avec le projet de 4' Te amend a reso'lution of . Council dated the
règlement de construction, tel qu'autorisé par résolution September ic)i3,, concerning the, authorization given tu the,du Conseil, en date du io juin 1912, nseil, en Montréal Locomotive Works te change thelocation et .the'

4' A ùeffet d'amender une résolution du Co tracks acros.s Notre-Darne street, Longue-Pointe ward
date du x5 septembre 1QI3, concernant l'autorisation don-
née à la "Montreal Locomotive, Works" de changer la
localisation de ses voieis, à travers la rue Notre-Dame, 10=On motion of His worship the Mayor, it was.
dans le quartier, Longue-Poilite, Resolved - That Messrs. Thomas C. Fleming and

iq.-Sur proposition de Son Honneur le Maiee, il est Landry,, assessors, bc appointed to, repregent thle

Résolu: De nommer MK Thfý-mas C. Fleming et 1. the-rhairmanship of His Honor Recorder Geoffrio

A, Landry, estimafeurs, pour représenter la Ville sous la propriation for the opening of Western avenue,

présidence de Son Honneur le Recorder Geoffrion, dans Melr,)se and Harvard avenues, ag authorizod by a

l'expropriation pour l'ouverture de l'avenue Western, en- lution of Cotincil dated the i3th Octaber instant.

ire les avenues Melrose et Harvard, tel qu'authrisé par
une résoltàion du Conseil en date du x3 octobre courant.

Adj ourned.

Ajournement.

L X. SENECAI,,L. N. SENECAL, secretae,

Cýtnpi-c rendu-de l'assemblée du 21 octobre 19r3, a.m. Report of meeting held on the 218t octpber, 191 a;

SOi4 Honneur le Maire L, A, Lavallée, président; MM. His Worship, Mayor L. A Lavallée, Chairman
DrîPuisý Go&frey et Ainey. Duipuis, Godfrey and Ainéy.

1-Sournis des inandats vérifiés par te Contrôleur de Tý-,;Ilhmitterl warrants ýrerifiedla Cité, au mditt=t de $3oAS.9y, suivant figte certifiée. bv fhf- City C,ýnptr0
atnôuniirg to $30,955-gi as pet certified list.Pé;Ro;tl.. D'on' autori$er le paiement.

2.-SOUfniié Une léftre du Se tr ê de Rcsolved ', Thât payment of sarne be author ded
0réta"e d '..fa SoCiété

Protection des rdlativement à la deistruction
2-ý1;1îm!tté4 a te.fter firern the. Secretî y ofdeà chiens erruts. fos the 'Frotect-ion of. Anirnale, re destructiün of stre.,

Régolu. De référer au. suriniendatit de "Poncé pqur
rapprt. Referred. to the Superintiendent of Police em à
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e-Sournise une lettre de M. l'abbé E. H. Lecourt, curé 3-Submitted a letter from the Revd. E. H. Lecourt, Pa-
'de 1 rish priest of St. 1,rançois d'Assise, Longùe-Pointe, anent

roisse de St-François d'Assise, Longue-Pointe,
POIRcernant Un compte de taxe envoyé à la Fabrique de an account for tax senc to the Fabriz oi Longue-eoirite,

Longne-pointe, pour une. propriété portant le No. du tor a property bearing Cad. No. 42, opposite Dominion

leallastrt 42, Située Vis à vis le Parc Dominion. ilark.

Résolu: De référer au Préside nt du Bureau des Eva- Referred to the Chairman of the Board of Assessors for
'turs pour rapport. a report.

4-'SOU-ise une lettre de M. Euclide Roy, offrant de 4-Subinitted a letter frin- Mr. Euclide Roy, offering to

ýqen11le à la Cité, au nom d'un M. Durnford, environ 2io, seil to the City-, on behalf of Mr. Durnford, about 2ioooo

000 Pieds de terrain curr.pris cilire its r,ýeý ý, býaj-
b, Molson, Elsdale, pour les fins de l'établissement fect of land between Poupart, Beaubien, Moison, Esdale,

for th, purpose of establishing thereon a publie park, in
Pare public, dans cette partie du quartier St-Denis, that part of St. Denis ward known as Moison Park-

sous le nom de Parc Molson.
1ýêsoIu-' De référer à l'Ingénieur en Chef pour prépa- Referred to the Chief Engineer with instructions to pre-

tio ý1 d'un plan. pare a plan.

est 5.-It was
lz,&SOIII * De donner instructions à l'Agent des Achats
des V'entes de faire les annonces officielles pour la Resolved : That instructions be given to the Purchasing

des iésidus de terrains provenant de l'ouverture du and Sales Agent, to publish the official advertisement for

ard St-Laurent, pour le 6 novembre igu cônfor- the sale of residues of lands re expropriation of SL Law-

é'ellt à la résolution du Conseil adoptée le 16 cou- rence Boulevard, on the 6th November igrj, it1ý accordance
with the resolution of Council adopted on the j6th insýant.

ý-(T6264) Soumis un rapport du Département en Loi, 6.-(16264) Submitted a report from the Law Depart-

,.,"ý"rnant la réclamation de la "Canadian Union Elec- ment, anent the claim of The Canadian Union Electric

.Cclinpany Limited", pour dommages causés à des Company, Limited," for damages caused fo in electriculmo-
tors through the flooding of its cëflarshaýt No. 9 St. Ni-dio-

eurs électriques, par suite de l'inondation de ses ca- las strect.
'lu No, 9 de la rue Sf-Nicholas.

'80lu* D'autoriser le Trésorier de la Cité à payer à Resolved : That the City Treasurer l>e authorized to pay
eOnPagnie susdite, ex-fonds de réserve, u.e the aforesaid Company,, ex-reserve funds, a sum of $555.7o,

B..Me representing'the cost of repairing the 'electrîcal motors in
$555,70, représentant le coût des réparations des mo-, ion, in final settlement ofsaid claim.
r3 élect-iques en question, en règlement final de cette quest

cIaMation.
7-(16263) Submitted a report from the Law Départ-

-(16263) Soumis un rapport du Département en Loi, ment recommending that Mtre M. M. Sperber be paid a

eýn 1:t"&ndant de payer à Mtre M. M Sperber une som- sum of $162.75, repràenting the amourt of the costs due in

de $162.75, ééprésentant le monta * des frais dus a case bearing No. i2fo of the Sup.erior Court - The City
nt é,iu- of Montreai vs. Morris Beldock and 1- J. Lemieux, sherriff,

$-l'ne cause portant le No. i2io de la Cour Sui) - mis en cause, and joseph Kelly, adjudicataire.
là Cité de Montréal vs Morris Boldôck et L. J. Le

eux, Shérff, mis en cause, et joseph Kelly, adjudica- Resolved : That the City Treasurer be authorized topay,

ex-reserve funds, the amount of $162-75 to Mr. Sperher.

ý0ltl: D'autoriser le Trésorier de la Cité à payer,

"d8 de réserve, le montant de $162-75 à M. Sperber. 8.-Submitted a letter from the Secretary Treasurer of
"The Craddock 'Simpson Company," transmitting an ac-

,Y
Clumise une lettre du Secrétaire-Trésorier d ' e la count amounting to $485, rental of certain lots situated in

Igilie "Cradock Simpson", transmettant un compte St, Henri ward and which are occupied by the Road De-

ý110ntallt de $.485, pour loyer de certains lots situés P2rtrncht-

le quartier St-Henri et qui seraient occupés par le Referred to the Chief Engiricer for an immediate 1 report.

.a1ýe1nent des Chemins.
0111, De référer à l'Ingénieur en Chef -pour TaP- g.-(i6246) The Board then considered the documents,

dýurgence, anent the question of elevating the Grand Trunk Railway

tracks and after discussion, it was

(T6246) Le Bureau prend en considération le dos-

c"Iléernant le -projet d'élévation des voie$ ferrées de Resolved * That considération of said question be de-

ý1ýPàgn!e du Grand Tronc, et après discu9sion, il est ferred.

D'alourner l'étude de cette question. io.-Subinitted an account amounting tO $120, for ser,_

,-Soumis un compte au montant de $120, polir ser- vices re;idered by Mr. Jý H. Semple, as acting Recorder,

ý,TeÈdu9 par Ni. J. H. SemDle, comme Recorder sup- froin the 6th tc, the i8th. October inclusive.

6 octobre au 18 inclusivèm Resolved That pgyment of said accolint be authorized.

D'autoriser le paiement dudit compte.
Subniitted a report frorn the Superinten-

(ý6J22) Soumis un rappct du Surintendant des dent. of MUniciPal Buildings. recommending that instruc-

ý ce8 Municipaux, recommandant de donner inqtrtic- tions be givén to the Road Department to have half of a

ý'aU Département de là Voirie defaire faire la moi- lence crected bet 1 Ween the erol)ertY of Mr. JOB, LapÔrteand

'Une ClÔture entre la propriété d e! M. jos. La0orte et that of the Cità', situated Gil bi0untain street, near St. James

4k la Ville située rue dé la Montagne, -près de la rue SI &o, between the ýropertv of Mrs Francis Thomp-

que@, ainsi qu'entre %-propriété de Mine Francis = 11dthe v ant lot oocupied by the Waterworlcs De-

par .tffient on MN
PeOn et le temin vacant occUvé par le Départe- u ins street, between Shearer and Richmond

l'Anuedue, sur la rue Mullins, entre les rues streets.

et Richmond, Chefý Resolved: To refer the matter to the Chief Engineer,,

111* De référer le dossier à 111ngénieur en
lnst,'ructions de donner suite aux recommandations with instruction,, to carry- out the recommendations éon-

tained. in the said reporf
8 dans ledit rapport.

_ý;ubmittpýd a letter from Mr. G. N. 'clermônt C04

t'mise une lettre de MU. & 'ý' C b ýng tô sell to the City çertain lots of lemd 'fGý the Dur-

'Vendre à la Cité ce réta lisse- offtrjo, MacD" d ?ark in Nott6

rare MacDonald, âýkng le quar ler ré7ý,,,e rose
de, Gràces Ward.
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Résolu: -De référer à l'Ingénieur en Chef, pour prépa- Referred to the Chief Engineer, with instrutio s to
ration d'un plan qui devra montrer les terrains avoisinant parte a plan showin the ios a(ioinin thoe o1cre'd-
les lots 'offerts, et indiquer s'il y a des bâtisses sttr le 1ot .<u:aing whether there are any buildgng.on lot-No,
No. 68-5, et- si ces bâtisses font front ou non sur le anai wether-said bntildings front or not the ip oposed
parc proeté.

13.-(16226) Soumis urn rapport- de l'Ingénieur . Surin- -13.-(16226) Subadtted a report from the Engneer
tendant de la Voirie,.sur les prétentions de M. Alfred perintendent of the Road Departmnent. anent tthe conte
Ménafd, au *uet de la préaain du rôle pour le pava- of .Mr. Alfred Ménard, re ,preparation of the r0ll forJ
ge de la rue Crtier, entre les rues Ste-Catherine et Ste- paysag of Cartier street, between Sainte-Ctherrme'
Rose ainte-Rose streets.

Résolu: De référer au Département en Loi, pour sa- Referred to t1he Law meat-ent in order to know ii
voir si la Cité ne devrait pas-se faire autoriser par la Lé- City should not apply to teLegislature for authorizati
gislature à faire deux rôles pour le paiement du coût de have two rolls made for thèe ymnt of the est Of
ce pavage., ý avng,

r4.-Soumise une lettre de M. Albert Hudon, offranti
de vendre à -la Cité, a raison de $250 le *ie carré, sa î 1-Subrnitted a letter from Mr. Albert· H udonf
propriété portant le No. 14. dui villae de la Côte des to sell to the. City, at the rate of $25ger square' foO',
Neges, property beaning No, 14 of Côte- eeges village.

Résolut: Que le Bureau ne peut accepter sa proposi- Resolved That the Board cannot accept the said
tion..

15.-Il est 15.-It. was

Résolu: De donner instructions a l'Ingénieur en Chef eovd:Taisrcon b.ge tthChf
de préDarer un plan montrant le résiu de terrain de la, ý

ororieé e léglseSt-ils, onnntlesdimnsonset gmneer to prepare a plnshowing the residue of 1
ororité e 'élis S-Gies dnnat e.desost the property of the St. Giles Church, gavg the,la superficie de la propriété ainsi que du residu. gosadae f h adpoeryado h

Ajournement. Adjournedt

LN NEA-L N. SENECAL
Secretaire.

Ser"
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ýte, rendu de l'assemblée spéciale du 21 octobre igi3. Report of special meeting held on the 2ist October, 1913.

liOnneur le Maire L. A. Lavallée occupe le fau His Worship the Mayor Mr. L. A. Lavallée, in the chair.
de la présidence. Present : Aldermen L. A. Lapointe, O'Connell, Prud'-

lit présents: MM. les échevins L. A. Lapointe, O'Coti- homme, Boyd, Garceau, Monahan, Clément, Létourneau,
Prud'homme, Boyd, Garceau, Monallail, Clément Mayrand, El-nard, Bastieli, Deguire. Turcot, Larivière, Mo-

tuneau, Mayrand, Emard, Bastien, Deguire, Turcot: rin, Martin, Fraser, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, Blu-
l"ièrej Morin, Martin, Fraser, Séguin, Giroux, Stroud, menthal, Vandelac, Macdonald, Ménard, Judge, Houlé, and

"nt, Vandelac, Macdonald, Ménard, Messrs. Ainey, Dupuis Lachapelle and Godfrey, Commis-Blurrienthal, ieliOulé et MM- les Commissaires Ainey, Dupuis, ,
reY et Lachapelle. The Minutes of the two last meetings were read andcon-

eýProcès-verbaux des deux dernières séances sont firmed.

t,,-"t confirmés.
PETITIONS.

The Chinese Empire Reform Association of i.-From ýa) Chinese Empire Reform Association of Ca-

dà, Monarch Club;- Syrian -Canadian Club, à l'effet nada, (b) Monarch Club, (C) Syriàn Canadian Club, for

constitués en corporation. incorporation,

'1ýovies au Bvreau des Cri .-rimissaires. Referred to the Board of Commissioners.

,ý-ne la ville de Beaconsfield, informant le Conseil 2-From Town of Beaconsfield, inforrhiftg Council that
le. a l'intention d'accorder une franchise de trente they intend to grant a thirty years franchise for the supply

-lAur la fourniture d'électricité, etc. of electricity, etc.

1't'l'oyée à la Commission de Législation. Referred to the Législation Committee,
Tr,,-týýr de')p Cité re -tý- Par 1A Con-

'ClXicernant le revenu que rapporte la taxe de l'eau. the City Treasurer re statement asked byCoun-

r pronosition de M. l'éch. L. A, LAPOINTE, appuyée cil, concerning the revenue from water tax.

1CI l'éch, C'CONNELL, il est On motion of Ald. I_ A. LAPOINTE, sec.onded by

6114: Que ladite lettre soit déposée sur le Bureau Ald. O'CONNELL, it was

ýtte prise en délibération avec le onzième ordre du Resolvid -- 'Ihat said letter bc laid on the table, to bc
considered with the iith order of the day.

p M. Henry 
Miles 

et la Chambre 
de Commerce

dle dyu- 4.- rOrn Mr. Ilenry Miles and La Chambre de Com-
Montréal, approuvant le projet de la tenue merce Belge de Montréal, apJ5roving prdject of holding a

à0sition universelle en 1917, World's Fair in 1917.
èvo"'es à la Commission Spéciale re Exhib't'<i-. Referred to the Special Committee on Exhibition.

Contrat accordé par le Bureau des Commissares à
ada Creosoting Co. Ltd. pour le pavage des rues 5.-Contract awarded by the Board of- Commissioners to

Ours et St-Sulpice. Canada Creosoting Co,, Ltd., for the pa#ing of Bonsecours

aux archives. an CI St, Sulpice streets.
Filed of record.

Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter un REPORTS.

'4e W,5oo pour l'érection d'un poste de police et 1

tnPiers dans le quartier Bordeaux. 6.-From the Board of Comm*issioners, toi vote.ail appro-
-Ji, 1, A. LAPOINTr--. priation of $96,500, for the creation of a police

PrOPOqitioli de M l'ét axid fire

l'éçh. MENARD, ilest station in Bordeaux.-Ward.

Que ledit rapport soit reçu et adopté. 011 motion of Ald, 1- A.. LÀ1ý01 INM seeoticW. 1 kW

Bureah des Commissaires, à l'effet de voter Ald. MENARD, it, was

pour l'érection d'un poste de pompiers dans le Resoived : That said report be received and adopted,

7.-Froin Board of C=missioners, to vote $62,895, for
54111 ]Bureau dés Commiàsaires' à l'effet d'acheter du the construction Pf A Ère-station Ân Ste, AnWs Ward.

ýe (le chaux et d'en imputer le coùt sur les crédits
prochain. 8ýFrom Board of Commîssioners, to purchase chloride,

4 7,4 L, A. LAPOINI T appuyée of lime and charge cost against next year's appropriations,

'I'ëch. OeCON144LL, il est .. <)n motion -of Ald, Lý A. LAPOINTE, seconded by

Que lesdits rapports soient reçus et adoptés, Ald. ô,CôNNELL,. it -as

Bureau des Commissaires, à , l'effet de voter lusalved ý That said reports bc rece-ived and adopted.

d'opérer le virement de la somme de $12,500 ý_FJ'om Éloa rd of Commissioners, .to vo 1 te $42.jo, ind.-
la ttconstruction du bain St-Louis. for the reconstruction of St. Louis bath.

L, A. LAPOfNTE aPPUYée to: y
On motion of Ald. L A LAPOINTE, seconded by

,,,,I"Ïch. BLUMENTEIAL, il est > Bi.UMENTHAL, it was
Que redit rapportseli reçu et adopté. Rcsôlý'ed That said report lie received and: adopted."

Bureau des Commissaires, à l'effet de -foter

pqý4r l'ameublement des bureaux dans 1 ë«ý_ftý Ëdîitâ tni-;sio 'r..qi.to'vote $21,6ýàýk for

e de l'Hôtel de Ville. oflim: 9lLtpeli-2-Jý,: 'or thé wew CiÉy lu
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ii.-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter ii.-From Board of Comrnissioners, to vote $2540,40,
$2,54o pour payer les comptes de MM. W. J. Francis et pay accourits of - Messrs. W. J. Fralizis and J. Veýnc for
J. Venne pour traduction du projet de règlement concer- translation of proposed building by-law.
nant la construction.

i2.-Froili Board of Commissioners, to vote 4oo, for,
12-Du Bureau des Commissaires, à l'effet de voter

$4 .no pour l'enterrement-de personnes pauvres et incon- biirial of poor and unknown persons, Ï
nues. 'On motion of Ald. L A. LAPOINTE, seconded

Ald. OICONNELL, it was_p-nc7iJiýn (ýý M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyér Resolved : That said reports be received and a oPtedý
par M. l'éch. O'CONNELL, il est

Résolu: Que lesdits rapports soient reçus et adoptés. i3.-From Board of Commissioners, replying to a qteýo%

i3.-Du Bureau des Commissaires, répondant à une re Municipal Gazette Index.

question re index de la Gazette Municipale. On motion of Ald. L. A. LAPOINTE, secoridcd by
Si- prorositiort de M, Véch. L. A. LAFOINTE, appuyée Ald. O'CONN-ELL, it was

par M. l'éch, O'CONNELL, il est Resulved: That said report be received and th.t c»Y

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et qu'une copie en of the ýýarne be transmitted to Ald, Létourneau.

soit transmise à M. l'&l. Létourneau.
14-From Board of Commissioners, replying to

i4.--»u Bureau des Commissaires, répondant à une re cost of electing and 1 maintaining Board of C 0- rini,
question cýott de l'élection et du maintien du Bureau sioners,
des Commissaires. On motion of Ald, I- Aý LAPOINTE, seceýi(led.

Sur prcrûosition r'p M. 1'ýcb. L. A. LAPOINTE, appuvee Ald. O'CONNELL, it was
par M. l'éch. O'CONNELL, il est ResoIved : That said report be received and that a 00erý

Résolu: Que ledit rapport soit reçu et que copie en thereof bç transmitted to Ald, Martin,
soit transmise à M. l'échevin Martin.

i5ý-Du Bureau des Commissaires, à l'effet d'amender i5.-From Board of C(jini-nissioners, to amerid a eV
resolution authorizing the Montreal Lucon-mtiveé autorisant The Montreal Loc,-une résolution antérieur change location of a siding across Notre-Dame street.re Da

motive Works à changer de place une voie de service
traversant la rue Notre-Dame. 0 moti f Ald. L A-LAPOINTE, seconde

E, appuyée 0, ý% on 0
NNELL, it wasOe M. l'éch. ýL. A. LAPQINT

Resolved That said report -be received and. adQPtý
par l'éoh. O'CONNELL, il est

Résolu-, Que ledit rapport soit reçu et adopté. (Ald. Bluinenthal dissenting)

(M. l'échevin Blumenthal dissident.)

QUESTIONS. QUESTIONS.
-posées au Bu :eî

16.-Cet:tgines questions sont reau des
Cornm!ss&irégý àvýec piièré d'y répondre à la prochaine as-
semblée du Conseil, par 16-Certain queýtoiits were put to the Board of Co

(a) M. l'échevin Bastien pour un état démontrant le miýsioners with a request that they reply thereto- fer
montant d'argent dépensé depuis IgIo pour pavages per- next meeting of the Council, by (a) Ald. Martin for a
manents; ment showing affiount spent sirce igio for per.,-.---1ý: n a0V

M 11échevin Larivière, pour un rapport donnant ments; (b) Ald. Larivière, f orý, a reýort giving rea

les raisons du fetard que on aiýpùrte à tepondire à la the delay 'in replyiiig to the Council's requeýt for -a ýre

demande du Çonseil pour un rapport sur la requête.de. la on the demand made by the Montreal & Southern Cqtl,

'& erh (;ountjé-g ky. Co, pour permission Ryý Co., for extension of their line to Youville Square,

de prolonger sa ligne jjisqu'au Square Youville. Ald. Mépard and L. A. Lapoitite asked the. Board dl,

lviM. 105 échevins Ménard et L. A. Lapointe deman- tr.ýssîo.-iers if the Railway Enginter, Mr. MacLeod, liad M

c1fnt 2u Burepii (les Commissaires si l'Ingérii.çurý des Che- a report to the Chief Engineer

mîns de fer MacLeod avait fait un rapport.à 1 Ingénieur Montreal Tramway Co., lines on the ýoutlying Warê,5ý

en Cheý concernant le pcrolongement des lignes de la Cie The Cominissioners, through Commissiorier Lacimpelli

des Tramways dans les quartiers excentriques. promised that they would look inter the niatter at

ýes Commi saires, par l'entremise de M. le Commis-
s.zire Lachapelle, promettent de s'occuper de cette ques J
tion immédiatement MOTIONS.

ýj0» ýde )4. Eéch, Bç)" , appuyée p4r 17=01, motion of Ald. BOYD, secondud by Ald,
èch. B 1uMýEý L,:!, e t MENTHAL, it was

Iýj4oJaý ý Que lés membres de.ce Conseil croient devoir Resolved - Tha-t the membe coun4il
oftrit leurs symrWhie.ýý à leurs collègue et tmcitoyens offer their sympathies to their colleague and fel.l6ýw-Çd!iorigine juive;à l'occasion de:cerwnes accusàtions ayant air, a-4en,

of.jewîsh origineon the ocrasion of certairý
pour, but à'fàhý,Cràîre que.les juifs de Rusgie se ren- i tending to Icad otie to believe that the Russian

Cr> es: cotitilis iot;s le nôm de'ables de "ritualdent coup lin -nown as ritùal M'Ùrders",guilty of crimes

That the conduct of the Jewish community herc,
la.' duite de la populgtionl:luive, jcý dansr.oti7c City as well as elsewhere; it -- , ý b

coq jstiees this Councit'tÔ
lutifie ce conýe4l dé croire et de Gris u;îiîýýefflnle , ' -,aand declare that these aocusàti tiriÎbiýmdid

&&tlaret que ces actiisatl,)ng sontmaliondées et

È&-44ýW, prtMion de Mý léch. MENARD, itpiývyée
ET 18.-4)n ýmotiQn: of Ald, MENARD, secondcd

ýAND -AC, il est VANI>r-LAC, it Was
Rétolu: týve ce Ccrnoeilý--pýroteste avec étieree contre

les ýinMtes'ý*, ft" mîà@teýý catholiques, e Rome, Resolyed ý That this Counc;l energctically protézts
1 0 W Z44 *Il ggouP'e -de gymn"tos mont- the ingults offered to-the Cathojkparmi

réalgis. amongst frliqm wajs a Zrçnip qf Mont al: 4yi

Jueire d"deat) (Ald. ýudgj-dis$e

de 1qýL-0n Monon of Ald. LAAIVfER1ý, W-09d4
Puyi-le par Q cre Li A. LAPOINTe >it ýWa& >
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à,

R'esolved: That tthe lýoard of Com inissioners bc res-.ýRésolu: Que MM. les Commissaires soient l'a-
erie Chef de Police de mettre en vigueur le Règle- pectfully requested to give instructiws to the Superinten-

nt No. 296 qui prohibe la circulation des bestiaux dans dent of Police to put into force By-law No. 296 which pro-

aines rues de Montréal. hibits the (Iriý-ing of cattle throtigli certain streets in the
City.

DE MOTIONS.

W-Par M. l'éch. L, A. Lapointe, à l'effet d'abroger le -NOTICES OF MOTIONS.
ement NO. 46o concernant les voitures à moteur.

ý1-Par M. l'éch. Poissant, à l'effet de changer les pou- ýo.-BY Ald. L. A, Lapointc. to repeal By-law N o. 46er,
ýý 8 du Conseil et du Bureau des Commissaires. concerning iii(>tor vehicles. -
A'7ant de procéder à Î'ordre du jour, Son Honneur le 2t.-By Ald. Poissant, to change the powers of Council

c informe le Conseil qu'il convoque une assemblée anil Board of Com1iiissio11ersý
tous les citoyens qui s'intéressent au projet de la te-

e d'une exposition universelle à Montréal en 1917, jeu- Before oroceeding with the Order of the day, 1-lis Wor-

,%ochain, pour le 23 du mois courant, à 3 heures, dans ship thé Mayor iiifornied the Comicil that bc fiad called a.

alle du Conseil, et il prie les membres du Conseil d'y meeting of all the citizens interested in the project of hold

e présents, irig a World's Fair in Montreal. in 1917, for Thursday

ilext, the 23rd instant. at 3 oclock, in the Council Roorn

RE DU JOUR. aild he urged all the 1neii1berý, of the Conný7il-to be presen't

àt that meeting.

.- Etant lu l'ordre du jour pour prendre en délibéra-
Un rapport du Bureau des Commissaires à l'effet de
éder à l'expropriation de la rue St-André. ORDER OF THE DAY.

11r Proposition de M. l'éch. L. A. LAPOINTE, appuyée
l'éch. HOULF, il est 22.-The order of the day being re .ad te consider a report

1ýýolu: Que ledit rapport soit amendé en ajoutant à from the Board of Conimissioners, to procecd with the ex-
ý,fin du 3ème paragraphe de la deuxième page les mots 1:)ropriation of St. André gtreet, from Beaubien strect

alIts: "mais non compris le lot NO. 7, subdivision 615, Northwards.
ler4uel r/.5 du coÛt de ladite amélioration, est répartie", On motion o f Ald. L A. LAPOINTE, seconded Wy

qu'ainýi ýmencJé, ledit rapport soit adopté. Ald. HOULE, it was
dite résolution est adoptée par plus des deux-tiers Resolved : That said report bc âmended by adding atthe

Membres de tout le Conseil. end of the 3rd paragraph, ýn the second page, the following

,;ý3---Eta1jt IL, Iordre du jour pour prendre en délibération words : " but exclusive of lot NO. 7, subd. 615, on which 1/5

'aPPort du Bureau des Corrimissaires à l'effet de donner of the cost of the said improvenient is apportioned," and

t1ctions au Département en Loi de prendre les procédu- that, se amended, said report lie adopted.

n.12cessaires pour homologuer la rue Mentana. Said resolution was ýadopted by more than two-thirds of

ProPo,;ition (le M, l'éch, L. A. LAPOINTE, appuyée the members of the whole, Councilý

l'éch. HOULE, il est 23-The order of the day heing read te consider a report

é-ýolu: ue ledit rapport soit adopté. froni the Board of Coirmissioners te instruct theLaw De-

-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en délibéra- Partment to take 7cessary Proceed'ngs to homdlogate Men-

un rapport de la Commission Spéciale re Bibliothè- tana strect.

r commandant qu'une bibliothèque soit érigée rue on motion of Ald. L. A. LAPOINTE, seconded by

rbrooke. Ald. HOULE, it was

l'éch. MORIN, appuyé par M. l'éch. LARIVIERE, Resolved : That said report bc adopted.

r1,ýpOse: Que ledit rapport soit renvoyé au Bureau 23b.-The order of the day being read te consider a re-

Commissaires, port frnm the Special Committee re Library, reconimending

Conseil se partage comme suit: that a library be erected on Shefbrooke str'eet.

1>011r: L. A. Lapointe, Garceau, Monahan, Clément, Ald. MORIN moved, seconded by Ald. LARiVIERE,

rd, Bastien, Deguire, Turcot, Larivière, Morin, Sé- That said report bc referred te the Beard of Commis-

Poissant, Vandelac, HOUlé-14, - sioners.

ntre: Prud'homme, Boyd, Létourneati, Martin, Fra- The touricil divided thercôti

Giroux, Stroud, BI donald, Ménard, Ycas : L, A. LaPointe, Garceau, Monzhan, Clément,

e--l J. ]Etnatd, Bastien.- Deguire, Tûrcot, Larivière, Morin, Séguirt,

ý18i elle est adoptée et il est Iloissant, Vandçlac, Houlé.ý14-

En conséquence. Nays : Prud'homme, Boyd, Utourneau, Martin, Fraser,

Giroux, Stroudi Blumenthal, Macdonald, Ménar& judge-ii,

-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considé-

on un avis de motion de M. l'éch Martin à l'effet de Se it was carried and

Uri referendum re administIratio' de la Ville, Resolved': Accôýd1nÈ1y.

'l'éch. MARTIN, aýpuyé par K l'éch. VANDELAC, 24-tfie order of the day being read te consider a notice

"Pd .se. Que le Greffier de la Cité reçoive instruc- ýof. motion by Ald. Martin for a referendum 1 re government

de soumettre aux électeurs en général, conformé- of the City.

aux dispositions de la Ctarte, le deuxième lundi de AM. MARTIN moved. seconded by Ald. VANDELAC,

'labre, les questions suivantes: T'kat the City Clerk bc instructed te submit te the clectors

tes-vous favorable au maintien du système actuel de ýgenerally, in accordance with the provisions of the Charter,

nistiration de la 'yille par. un Bureau des Commis- - 011-the ad MoRday of Decembtr, the following questions

?ý, «Are you in favar of maintaining the present systern of

48-Vous favorable à ce que l'administration de la administration of the City by a Board of Commissioners?

8()itýfaite par un Conseil Municipal et par des Coin- "Are fýavor of instrusting the administration of the

'on8 formés de membreff du Con'seil?" City te a unicil)al Couricil and Corninittecs composed- of

électeurs devant répondre par une troix members Of the Council?"

question. The electors to reply to'each question by a cross opposite
ýOu "non", en regaýd de chaque 4i)ýés or.. or ý.feo.»

u toutefois que l' Beteau des Commissaires Vo- 
. .....

e permettre au Greffier de . P.rovided, nevettheles , that the Boa
fonds nécessaires pour 

s rd of coinmi"iotiéts

de'donner effet à la résolution ci-dessus, et ce ote the - necessary f unds in ordèr tà enable, thé City Clerk

prie instammeni ledit Bureau de bien Vouloir to give effect te the àbôvé resclution, ahd th! .à Côutic 1 il re-'

fonds. 
quegts the said Board to vote such funds.
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Et un débat s'engageant, And, a debate arising,
M. l'échevin, Boyd soulève un point d'ordre prétendant Ald, Boyd raised zi point of order contending.

que ladite motion ne peut être prise en considération vu motý,o -ii could not.he. con5idered inasmuch a* it
qu'elle a déjà été rejetée à une assemblée antérieure, et already rejected at a previous meetirýg, and that a vote,.pqu'il faudrait un vote de reconsidération avant de la sou- reconsideration waýD necessary before the same
mettre de nouveau. tak-en up.

Son Honneur le Maire déclare que les règles du Con-
seil sont muettes sur ce point et, après avoýir consulté le His Worship the Mayor stated that the rules of COUA
procès-verbal du Conseil et constaté que la motion dc wcre silent on this question and, after having
M. l'échevin Martin n'a pas été rejetée à une as5emblcc Minutes of the Cotincil and ascertaincd fliat Ald Marte#3
antérieure, mais qu'elle a simplement été biffée de lordý-c motion had not been rejected at a previogs nicetin-
,du jour, il décide que laditedpotion est dans l'ordre,,. ply struck froin the order sheet, he deci -ded that'said

M. l'échevin Boyd soulève un autre point d'or-'ie, pré- 'ion was in order.
tendant que le principe qu'implique la motion d2 M. 1 ë- Ald. Boyd raised another point of order contending f
chevin Martin a déjà été décidé par le Conseil lor,ýqie la the principle involved in Ald. Martin's motion had aIreàdV'ý,
motion de M. l'échevin Mayrand soumise à une assem- been deci(Iled by the Çouncil when a inotion made ])Y
blée -antérieure a été rejetée par le Conseil. Mayraud it a previous meeting had- been rejected W

Son Honneur le Maire, après avoir cûmpaý,_ý 'la motion
faite par M. l'échevin Mayrand à iin-ý asseinb-,>- atiti.rieu- His Worship the Mayor, after liaving conipared thé
re.avec celle de Mý l'échevin MarLin, que le.-Iýt tien made by Ald. Mayraricl at a previous meeting and tle;7'ý*point d'ordre n'est pas fondé. 4made by Ald, Martin, rilled that said point of order

M. l'échevin Morin soulève un auýrc poiý d'ordreý pré- not weJI taken-
tendant que la question soulevée par M. l'échevin Afar- Ald: Morin raised another point of order contcndirigtJJ#jeýý'
tin dans sa motion, a déjà été .3Di Y;.se au Conseil eL quIl the question raised by Ald Martin in his otion had-âl'e,ýn'y a rien dans la Charte de la Citë qui poua voit à la re- rady been shrilel to th'e electors ... trn tiiere Wg$4',considération d'une question qui a déjà été décidée par hat

nothing in the City Charter which provided for therec6UýI _
Félectorat. %ideration-of a question which had already bcen decîded bY

Son Honneur le Maire déci.de que ledit point d'ordre the electorate, V'
n'est pas fondé, vu les pouvoirs conférés au Conseil de Hiq Worship the-lýlayor ruled t'hat said pointVille par l'article 3,io de la Charte de la Cité. ýýas net well taken owing: to the powens conferred to.tiee,La inotion de M. l'échevin Martin étant mise au" City Couricil hy Article 310 of the City Charter.
voix, le Conseil se, partage:

Pour: Létourneau, Mayrand, Bastien, Turcot, Lari- The vote being then taken on the niotion of Ald. Mad"'
the Colincil dividedvière, Martin, Séguin, Giroux, Poissant, Vandelac, Roulé

Ycas : I-étourneau, Mayrard, Bastien, Turcot, Lariviè el
C tre: L. A. Lapointe, O'Connell, Prud'homme, Martin, Séguin, Giroux, Poissant, Vandelac,

Boyd, Garceau, Monahan, Clément, Eniard, Deguire, i Nays - L. A, Lapointe, O'Conneli, Prudhomme, 130Y
Morin, Fraser, Stroud, Blumenthal, Méiiare, Judge-16, Garcéati' Monahan, Clément, Emard, Deguire ' Morin,

Ladite motion est ainsi rejetée. ser, Stroud, Blumenthal, Macdonald, Ménard, Judge--ý6-.
Se it passed in the negativcý

25.-Etant lu Pordre du jour pour prendre en considé-
ration un avis de motion de M. l'échevin Clément, à l'effet
de règlementer la construction des édifices sur , la, rue à

:ý5-The 
order of the day being read toconsider

Mentana. of motion by AU Clément te regulate constru ction..:76

Sur proposition de M. léch. CLEMENT,.appuyée par buildings on Mentana street.
M. l'éch, GARCEAU, il est On motion of Ald. CLEMENT, seconded by Ald,Résolu, Que le Greffiee de la Cité soit prié deýprépa- CEAU, it was
rer un règlement en conséquence, de le faire imprimer et 1,'esol%,ed : Tha the City Clerk be instruc-ted to dr-Iftde l'inscrire sur l'ordre du jour. b -law accordingly, to have the saine printçd and tOy

26.-Etant lu l'ordre du jour pour prendre en considé- the saine its rank on the order of the day.

ration un avis de motîon de M. l'échevin Blumenthal à
l'effet de tenir un referendum relativement au remanie- 26-The order of the day being read to consider a
ment des 4uartiers, of motion by Ald. Blumenthal for a referendürn rd f

M. léch. BLUMENTHAL, appuyé par M, l'éch. MAC- tribution of wards,
DONALD, Akl, BLUMENTHAL moved, seconded by Ald. Y

Propose: Que le Greffier de la oîve instruc- DONALD,
tion de sournetfre aux électeurs en généra , le deuxième That the City Clerk bc instrupted te subinit to the clrct"
mardi de décembreý la question suivante: generally, in accordance wîth the provisions of the CII

-Etesývous favorable à là division de la Cité en 5 grands on the second Tuesday of Deccinber, the foilowing
districts. électoraux, chaque district devant élire 3 éclie- tion
villa?"

Are you in f avor of dividing the City into five--Les électeurs devant répondre à ladite question par py
une. croix vis-à-vis les mots "oui" ou "non". electoral districts, cach district to elect 3 Alderrn > en

Pbwyu toutefois que le Bureau des Commissaires vo- The electors to reply to said question by a cross opp"X
te les fonds nécessaires pour permettre au Greffier de "Yes" or NO,

de donner effet à la r olution. ci-dessus, et ceofteýe ledit Bureau de bien vo oirprie nstamnient ul Provided, nevertheless, that the Board of
cet fonds. Vote thé.necessary funds in order to enable thé Ci

to cafty into effect the above resolution, and thePt un débat S'engageant, earnetly requests'the said Board to vote such' fündý,,'
M. 1 khý MARTIN, appuyé par M. Péch. VANDELAC, And, à debaie ai-Wng, Ald. MARTIN, in-arnen
ËmIpcýse et atnendzment. . Que le Greffier de la Cité re- nioved, seconded by Ald. VANDELACz.

eive ineýuction de soumettre aux électeùrs en général Tfiat the City Clerk be instructed to subinit to theconformément -etî îlIgpýDsitions de la Charte, le deuxiè- gmerally., in accordance, with the provisions of therne lundi de décembre, lei; questions suivantes, en the 3rd November next, the following qüesoons
'IEtes-voýq fayorat: ati m-.dntieit dû "térne actuel de

l'administration de Ia Ville piW tm Miteftu. des Commis- "Are you in faver 01 maintgining the present gy
,Jàires?" istration of the City hy: à Beïed of Çothm'
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"Are you in favor of intrusting the administration of the
EteS-vous favorable à ce que l'administration 'lée o 1 a- City to a Municipal Council and Committees composed of

'ýe soit faite pay un Conseil Municipal et par des
:'ýt1js3i6ns formés de membres du Conseil?" rnembers of the Counçil?"

Les électeurs devant répondre par une croix vis-à-vis The electors to rePlY to cach question by a cross ()P])Qsite
ý- ý0u1 ou "non", én regard de chaque question. "Yes" or "No."

_Pourvu toutefois que le Bureau des Commissaires vo- Provided, iievertheless, that the Board of Commissioners
le les f'Onds nécessaires pour permettre au Greffier de

'-1ý Cité de donner effet à la résolution ci-dessus, et ce vote . the necessary funds in order to enable the City Clerk

" Onseil prie instamment ledit 'Bureau de bien vouloir to gne effect to the above resoltition, and this Council re-

,,ý'Pter ces fonds, 
(ILlests the said Board te, vote such funds.

Ft un débat s'engageant, 
And, a debate arising,

U l'échevin Boyd soulève un point d'ordre, prétendant Ald. Boyd raised a point of order contending that said

u 
inotion could not be put, inasniuch as it had already been

c ladite motion ne peut être soumise, attendu qu'elle a e Couricil at the prescrit meeting.
-déjà été rejetée par le Conseil à la présente assemblée. rejected bY th

ilis Wirship the Mayor ruled that said point of order

Son Honneur le Maire décide que ledit point d'ordre was well taken,
'Ut fondé.

l'éch. GIROUX, appuyé par M. SEGUIN, Ald. GIROUX then nioved, scconded by Ald. SEGUIN,

PrOPOse: Que la motion de M. l'échevin Blumenthal, That the motion of Ald. BLUMENTHAL, seconded by

'ý1PPuYée par M. l'éch. Madconald, ne soit pas prise Ald. MACDONALD, bc not considered ilow, but that it bc

en
nsidération maintenant, mais dans six mois d'ic corisidered in six rnonths.

oved in arnend-. ý.nd, a debate arising, Ald. MAYRAND M

Et lin débat s'engageant,
l'èch.MAYRAND, appuyé par M. l'éch. MARTIN, ment, seconded by Ald, MARTIN,

That the main motion bc amended by adding the following

lrOPOse en amendement: Que la motion principale words after the ist paragraph

amendée en ajoutant, après le ier paragraphe, les

'Il 1ý10tB suivants: 
i. " Are you favýrable to the maintenance of the présent

Etes-vous favorable au maintien du système actuel ystern of administration by a Board of Commissionersý'

','de l'administration de la Ville par un Burea .u des Com- s z "Are you in favor of having the City administered

,,'Inissaires?" 
by a Municipal Couneil and by Committees formedý

2. Etes-vous favorable à ce que l'administration de amongst the members of the Council?"

Ville soit faite par un Conseil Municipal et par des

(--Utllmissions formées de membres du Conseil?" Ald. Boyd raised a point of order contending that the

IL Yéch. Boyd soulève un point d'ordre, prétendant Council had, at the Présent inecting rejected a simil-ar, ino-

ýque le Conseil a déjà rejeté une motion semblable à la tion.

Prýsente assemblée. 
His worship the Mayor ruled that said point of order

Son Honneur le Maire décide que ledit point d , ordre was well taken.

-tst fondé, 
The vote being tben taken on the motion of Aldý Giroux,

La motion de M. l'échevin Giroux, appuyée par M. seconded by Ald. Séguin,

I,1ýéchevin Séguin, étant mise aux voix, le Conseil se par- The Council divided:

Yeas: L. A Lapointe, O'Connel], Prud'homme, Boyd,

Pour: L. A. Lapointe, O'Connell, Prud'homme, Boyd, Garceau, Monýh2_rî,, Létourneau, Emard, Morin, Martini

Garceau, Monahan, Létourneau, Ernard, Morin, Martin, Fraser, Séguin, Giroux, Stroud, Poissant, Vandelac-16.

Iýraser, Sýg-,iin, Giroux, Strolid, Poissant, Vandelac-16, Nays: Clément, Mayrand, Bastien, Deguire, Turcot,

Contre, Clément Mayrand, Bastien, Degnire, Turcot, Blurnenthal, Macdonald, Judge, Hotilé--g.

So it was carried and

,,..4;111-nenthal, Macdonald, Judge, Houlé--q.
Ladite proposition est ainsi adoptée, et il est Resolved: Accordingly.

Résolu. En conséquence.
27.-The order of the day beùig read to consider a

notice of motion by Aldý Mayrand to amend City Charter,

ïï 2'î.-Etant lu l"Ordre du jour pour prendre en considéra- re cest of perrnanelft pavements,

1311 un avis (le motion de M. l'éch. Mayrand, à l'effet d'a-

,Inýcnder la Charte, re coût des pavages permanents, Ald. MAYRAND moved, seconded by Ald. LETOUR-

M. l'éch. MAYRAND, appuyé par M, l'éch, LETOUR- NEAU,
That the following araendment bc inserted in the bill

which will bc ptesentend by the City at the session of thé

ProPoSe: Que l'amendement suivant soit inséré dans le e iith of Novernber

I1ý'1l que 1R Cit-A doit Présenter à la session de la Législature Provincial Législature called for th

convoquée pour le il novembre prochain: next.

'1ý'article 455 de la loi 62 Vict., chap.ý 58, tel qu'édicté par "Article 45ý of the Act 62 Vict., chap. 58, as enacted by

loi Geo. Vý 2e session, chap. 6o, sec. 2,-ý, et reniplacépar the Act i Geo" V, (jtid sesà1on), chap. 6oý sect 25, and re-

là 10i 3* Geo. V, chap- 54, sec. 29, est abrogé. Le montant re- placed by the Act 3 Geo. chaPý 54, sect. 20, is repealéd,

The amount requirgý,l to pay tlie-cast of: all permanent pa-Ve-

Pour Payer le CoÙt de tous les pavages permanents qUI rnents madc:since iojo and ýwhich were to be charged to

t été faits (1cDuis 1 910 et qui devait être chargé aux pro- t the Loan Fund

riétaires d'îmmeubles, devant être réal estate owners shall be charged agains

imputé sur les fonds whiell the City lias prescntly at, its dispcsal or which rnay bc

ciliprunt que la Cité a actuellement à sa disposition ou available 'next ýrëay.'

U'rlle aura à, sa disposition l'année prochaine.

I-'Et, un débat s'engageant, 
And a debate arising,

l'éch. EMARD, appuyé par M. l'éch. MORIN, Ald. EMARD moved, seconded by Ald. MORIN,

Que cette ýucstion soit renvoyée à la Commis- That thik qué.sioti. bc réferred to the Législation Commit-

611 (16 Législation pour étude. tee,

Le Conseil se partage sur cette The Council divided thereon-

Pour: L. A, lqpoinite, O'C-onnell, Boyd, Garceau Mcma- Yeýâs: L. A. Lapointe, O'Connell, Boyd, Garceati Mô-

,an, Clément, Etnard, Bastien, Morin, Gir;ou*, ýýjQUd, eois- nahail ' Climent, Emard, Bastien, Morin Girbux, 9troud,

Ilt, Blumenthal, Macdonald, Houlé-i5. Poissant. Blumenthal, Macdonald, Houlýý

CIckntre: Létourneau, Mayrand, 'rurcot, n séguin, Nays: Létourneau, 'Mayrand, Tumot, Martin, Ség-uin,

an4elac; judge--7.' 
Vandelac, Judge-7.

Ladite proposition est ainsi adoptée, et il est So à was écarried and

En conséquence. 
késolved: Accordi-ngly,
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28.-Etant lu l'ordre du jour pour adopter en ière, 2erne 28.-The Qrder of the day- being read for thé rat, 2nd-
et 3ème lectures un règlement à l'effet d'amender lerègle- 3rd ýeadin# of ýa by-law to amend By-law Np. 338,.re bià.'
ment No 338 concernant les édifices.' ings, the sarue was

.1JOrdre est donné de biffer ledit item. Ordered: To' bc struck,

29-Etant lu l'ordre du jour pour -adopter en ière, 2ème
et 3ème lectures un règlement amendant le règlement No 29.-The order of the clay being read for thé ist, n d
489, re édifices ' quartier Laurier, on lie procède pas à l'étude 3rq reading cif a by-law to amend By4aw No. 489, re.build-1-,;ý"
de cet itetm ings in Laurier Ward, the &tLrne was not procceded with.

30-Etant lu l'ordre du jour pour adopter en ière, 2ème
et 3ème-lectures -un règlement amendant le règlement No 30.-The order of the day heing read for the ist, 2nd
2.io,. à l'effet de permettre à la Compagnie des Tramways de 3rd readilig of a by-law to aniend By-law NO. 2101t0allOWý
Montréal de 'transporter des marchandises, the Montréal Tramways Co., to hau'l fr, arnîc wasl

-'Ordereà: To be struck.-Ordre -est donné de biffer ledit îterný

3ý..-Etant lu, l'ordre du jour pour prendre en considération
un .avis, de niýtion 'de M. l'éch. L, A. Lapointe pour -adop- 1 .- lhe order of the day being read to cç)ri.z;idere(l 'a. noý-

ticle o rno ion by Ald> Lý A. Lapointe for a JLýýJby-law cou-,ter, tin'règiement- concernaut le raccordement des fils électri- cerning underground conduit connections,qués.avec, les conduites souterraines.
Sur proposition de M. Èéch: L. 'A. LAPOINTE, appuyée On niotion of Ald. L. A, LAPOINTE, seconded by Ald-'ý 1

pâr:M. F&h. O'ÇONNELL, il est O'CONNELL, it was

Résolu. Que le Greffier de là-cité soit prié de préparer Resolved ý That the City Cierk bc instructc(l to prépare a*"

un'règlement en conséquence, de le faire imprimer et de by-law accordingly, to have the samr_,priiiteci and ta give

l'inscrire sur l'Ordre- du jour. î the saine 'its tank on- the order of the day.

32.-Etant lu l'ordre du jour pour adopter en 2ème et '12 The order of the dayý being read for the 2nd
Jème lectures un règlement, re voitures au Parc LaFon- 3rd reading of a by-law, te velýicles-on' ÉaPontaine Parli4ý:,
taine,

Lý C 
The,' Council accordingly proceeded. to -ýconsider s+

Onseil procède à l'étude dudit règlement en deuxième law in' second reading and,
lecture et,
La section i étant lue, Section i being read,

M. l'éch, POISSANT, appuyé par M. l'éch. GIROUX, Ald POISSANT i-noved, seconded by Ald. Gli',01-,X,
That said section be amended by adding in the Elne

Propose: Queý ladite section soit amendée 'en y. ajoutant version, 2nd paragraph, after tht,,.word
dans la version anglaise, 2ème paragraphe,-aprs les mots words -any vehicle",and by, replacing âeýword ','incomt,,O-
'.'slïali drive"; les ý, mots. "any 1 vehicle" et en y remplaçant le dàte"_by the word "inconvenience",,in tlîeý4th Il-ne of sgi
MOÏ "inconn odate" par le mot "incoýàvenitiýce' dans la-4èrne paragraph; by adding in the - 3rd paràgraph of said sectIO0
li e -dudit -praragraphe; en ajoutant dans le-3èine paragra- (English and French versions) after the words «'in pti
M dé ladite section '(versiôïis française et anglaise) aptes parks",'ffié following words: "exécpt on Panet street'
les mots "dans les parcs publics", les motssuivants: "à l'ex- wcen Sherbrooke and Park LaFontaine streets" and by
ceptiqn de là rue Panèt, entre la rue Sherbrooke et la rue dirig, -in thý 4th paragraph of said - section. ýEiiglish, àen ajoutant. a e para raphe _de:Parý Làriýtainel et u 4èm' 9 French versions!, after lie wofds 'l'municipal Works", 1W,
ladite -sect" (versions- fraftçaise -et anglai1se), . aýrès les words "in the public parks" and that, so amended, said. m
mots "traýraux municipaux", les mots "dans les parcs pu- tion be agreed to.
bl.igs" ýet que, ainsi amendée, ladite section soit agréée.

Said motion being put, it was carried and said section'.301
Ladite motion étatit mise.aux voix, elle est adoptée et aniended, was agreed to.ction e èýdéé,-'est. àeréée.ladfté se t Ile 'qu'ani

1 , 1, . ý S-eýcti1on réad, thé sanie was agyreed 'tà-,
La section 2 étant lue'.elle estagréée. Said by-law as affiended was then read a second tilme grta
Ledit règlement, ainsi amendé, é8t-alors lwunîe deuxième agreed to.-'

f ûiw et agréé, Said 1JY-law, as amended, having been approyc f, lie
Ledit règlement, tel qu7amendé, ayant été approuvé par le Law Department, (l by....

Dépaitement en Loi, On motion of Ald: POISSANT, secondd Ald.
Sur proposition de M. féch. POISSANT,.appuyé par, M.. ROUX, it ýWaý by

w& eledùjç-, il- 'est Resolved: That Rule 84 be su'spended arid that iaidý:tr,""
Résolu: Que la Règle 84 soit suspendue et que ledit re- law- he now read a third time.

gleMelit soit Maintenant lu une troisième fois..
Said by-laW was then rend a third time and agréed féi

1ýeâit" rýglement est alors tu une troisième fois et agrjéë.
-motion. of Ald.. POISSANT, secdndd> by Ald-

Ir de M, l'éch.. POISSANT, appuyé par On Ai
OPOSI on ROUX, it was

féch.. diROUX, il est
È.ésôlù - Quë -ledit ' règlement, soit numéroté, enregistré, et co Resolved: That- said by-law be numbered entcred_

-copiê' mi: long, ý, qu'il, soit, revêtu du sceau de- la Cité, signe -pied at, full length, and that it be: sealed "With, thé
of fhe City, sÎgnedý,bý the Mayor and City Clerk gnil

par le Maire et le Greffien dela Cité et déposé sous: ta'gar7 -it d with City Clerk for' security.
de du Greffier de: là Citéý

0M,21, 23 et :a4 de Pôrdre. du jour étant lus, on
Ùd desdità item. 33.-The 2ist, 23rd and 24th orders of the day being r

Pas, à y& L the Mme were not proceeded wijh.
Sur prop6sition de M. Pèch. L.ý A. LAPÔINTE, ap' yéPu e On Motion of Ald, L, A. LAFOINTE, seconded bY

par M, J'éch. GIkOUX, GfROUX,
Le Conseil Wajourne. The Couricil adjourned.

L. 0ý DAVID, L' 0. DAVM
-de la Cité. ýCW

RE
!ýcA-Grem'ér 4e la c7ite. NE 1ýAUSEZ

Assistatit City

A


